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CURATOR’S NOTE

เสน่่ห์์อย่่างห์น่่�งของการเดิิน่ทาง คืือการได้ิเปิิดิปิระสาทสัมผััสทั�งห้์า ให้์ได้ิรับร้้และเพลิดิเพลิน่ไปิกับ

ปิระสบการณ์์ให์ม่ท่�แตกต่างกัน่ไปิใน่แต่ละวััน่ ห์น่่�งใน่นั่�น่คืือการได้ิลิ�มลองอาห์ารของแต่ละท้องถิ่ิ�น่

ท่�ม่เอกลักษณ์์ใน่เรื�องของ ส่วัน่ผัสม วััตถุิ่ดิิบ และรสนิ่ย่มการกิน่ ใน่ Sawasdee Pocket Guide 

ฉบับน่่� เราขอพาทุกท่าน่ไปิเปิิดิปิระสบการณ์์ผั่าน่ปิระสาทสัมผััสดิ้าน่รสชาติ เริ�มต้น่จากการเย่ือน่

แคืวั้น่เวัเน่โต อิตาล่ ถิ่ิ�น่กำาเน่ิดิของคืาเวั่ย่ร์ชั�น่ดิ่ ชิมรสห์ม่าล่าท่�เฉิงต ้ อร่อย่กับช็อกโกแลตแบรน่ดิ์

เบลเย่่ย่มแท้ ค้ืน่ห์ารสชาติของมาซาลา จาย่ ท่�แคืว้ัน่อัสสัม อิน่เด่ิย่ และเรื�องราวัอื�น่ ๆ ท่�จะช่วัย่เติม

รสชาติของการเดิิน่ทางคืรั�งต่อไปิให้์กับคุืณ์

One of the greatest pleasures of travel lies in immersing yourself in 
new and diverse experiences that awaken the senses. Among these, 
the opportunity to savor local cuisine — imbued with unique ingredients 

and flavors — is undeniably one of the most captivating. In this edition of 
Sawasdee Pocket Guide, we invite you to embark on a cul inary journey 
that stimulates your taste buds and enriches your travel experience. From the 
refined caviar of Veneto, Italy, to the bold mala of Chengdu, the silky sweetness 
of authentic Belgian chocolate, and the aromatic depths of masala chai in 
Assam, India — each destination offers a distinctive taste that promises to 
elevate your next adventure.



Editorial
Managing Editor: Viruj Ruchipongse

Deputy Editor: Narongrat Sitthi
Content Editor:  Anya Charuburana 

                    

Design
Art Director: Natee Puttharaksa

Digital Team: Wanlapha Ratphawan

Production
Project Director: Prim Narindrankura Na Ayudhya

Director: Amarin Kocharat
Lifestyle + Travel

FEBRUARY 2025

Follow us at:

https://www.lifestyleandtravel.com
https://sawasdee.thaiairways.com/
https://www.facebook.com/sawasdeethaiairways
http://www.instagram.com/sawasdeethaiairways/


IN THIS ISSUE

SAVOR THE 5 FINEST BELGIAN 
CHOCOLATE BRANDS 
AT BRUSSELS’ GRAND PLACE
แนะนำ� 5 แบรนด์์ช็็อกโกแลตเบลเยีียีม 
ห�ซื้้�อง่่�ยีพิิกัด์จััตุรัสกรอง่ด์์ปล�ซื้ บรัสเซื้ลส์ 

+ Pick Five+ Tasty Voyage

A TRAVEL ODYSSEY AT THE VENETO REGION
สัมผััสทุุกประสบก�รณ์์ทุ่อง่เทุี�ยีว ในทุี�เด์ียีว ณ์ แคว้นเวเนโต

+ Art and 
   Culture

AN EXQUISITE 
FUSION OF 
8 DISTINCT 
FLAVORS IN 
THAI CUISINE
เปิด์ประตูสู่ 8 รสช็�ติ
หลักใน ‘อ�ห�รไทุยี’ 
มหัศจัรรยี์แห่ง่ศ�สตร์
และศิลป์บนปล�ยีลิ�น

+ The Drink Journey

THE ESSENCE OF ICONIC 
CITIES REPRESENTED 
IN A GLASS
รสช็�ติของ่เคร่�อง่ด์้�ม
ทุี�เป็นตัวแทุนของ่เม้อง่ใหญ่่

+ Plan Ahead

PLAN YOUR JOURNEY TO ASSAM: 
THE UNRIVALED LAND OF 
NATURE, CULTURE, AND TEA
เยี้อน “อัสสัม” ด์ินแด์นทุี�ไม่มีใครทุัด์เทุียีม 
และแหล่ง่ปลูกช็�ทุี�ใหญ่่ทุี�สุด์ในโลก

+ Curator’s Pick

EXPLORE BEYOND BEER AT BELGIAN 
BEER WORLD IN BRUSSELS
สัมผััสประสบก�รณ์์เบียีร์ 
ทุี�เป็นม�กกว่�เคร่�อง่ด์้�มยีอด์นิยีมทุี� 
Belgian Beer World บรัสเซื้ลส์

+ Original Taste

THE AUTHENTIC TASTE 
OF MALA:  A JOURNEY 
TO CHENGDU
ต�มรอยีรสช็�ติเผั็ด์ร้อนต้นกำ�เนิด์ 
‘หม่�ล่�’ จั�กเม้อง่เฉิิง่ตู

+ Eating
    Out

DINING OUT IN 
BRUSSELS ON 
A CULINARY 
JOURNEY LIKE 
NO OTHER
ม้�ออ�ห�รพิร้อม
ประสบก�รณ์์สุด์พิิเศษ 
ณ์ กรุง่บรัสเซื้ลล์



ROYAL SILK - A320
A Whole New Level of 
Serenity & Comfort 

Enjoy the new, comfortable seat in Royal Silk Class 
on THAI’s A320, with a 38” pitch and 5” recline for the 
perfect rest. Featuring a modern design and full service to 
meet your needs, you can also access ‘THAI Vision Connect’ 
and enjoy movies and music on your personal device.

thaiairways.com

*Service from January 2025 onwards.
 New THAI A320 Royal Silk Class is available
 on selected flights and routes.

New



P E R S O N A L  D E V I C E
I N - F L I G H T  E N T E R T A I N M E N T
A I R B U S  A 3 2 0 - 2 0 0

Immerse yourself in the latest movies, TV shows, 
and music with our wireless streaming in-Flight
entertainment. Stream directly to your personal 
device and enjoy a seamless, personalized 
entertainment experience throughout 
your journey.

Please remember to bring your 
personal headphones to enjoy the 
experience privately and respectfully, 
ensuring a pleasant atmosphere 
for everyone on board.

Sit back, relax, and let the 
journey entertain you!

ENJOY YOUR PERSONAL 
IN-FLIGHT ENTERTAINMENT 
ON THE AIRBUS A320

HOW TO ACCESS

SWITCH TO
AIRPLANE MODE 

STEP 1

CONNECT
TO WI-F I

STEP 2

EXPLORE AND
ENJOY

STEP 3

Begin by activating 
airplane mode on 
your device.

Enable Wi-Fi 
and select the network: 
‘THAI Wireless IFE’

Selection of movies, TV
shows and audio options 
for your in-flight 
entertainment.

Once connected to Wi-Fi, 
scan the QR code or visit 
https://tha.mediasuite.zii.aero 
in your browser to access the 
entertainment system.

Wireless in-flight entertainment
available on all classes.
THAI reserves the rights to alter the services 
and conditions without prior notice.



TASTY VOYAGE

VENETO: 

IT IS NOT JUST VENICE!
A Travel Odyssey at the Veneto Region 

Nestled in the northeastern 
corner of Italy, Veneto is 
one of the country’s 20 

d ist ingu ished reg ions.  R ich in 
history, it was once a key territory 
within the Roman Empire until the 
fall of the West in the 5th century, 
and subsequently f lourished as 

“เวัเน่โต” เป็ิน่ 1 ใน่ 20 แคืว้ัน่ของอิตาล่ ตั�งอย่้ท่างตะวััน่ออกเฉ่ย่งเห์นื่อของปิระเทศ ใน่อด่ิตเคืย่เป็ิน่ส่วัน่
ห์น่่�งของจักรวัรรดิิโรมัน่จน่ถ่ิ่งศตวัรรษท่� 5 ต่อมาได้ิกลาย่เป็ิน่ส่วัน่ห์น่่�งของสาธารณ์รัฐเวันิ่สกระทั�งปีิ พ.ศ. 2340 
ปัิจจุบัน่เวัเน่โตม่ปิระชากรอาศัย่อย่้่ราวั 4.8 ล้าน่คืน่ และปิระกอบด้ิวัย่ 7 เมือง ได้ิแก่ เวัเน่เซ่ย่ เวัโรน่า ว่ัเชน่ซา 
ปิาโดิวัา เตรวั่โซ โรวั่โก และเบลล้โน่ โดิย่ม่เมืองห์ลักคืือ เวัเน่เซ่ย่ ห์รือ “เวัน่ิส” ท่�เราคืุ้น่เคืย่น่ั�น่เอง 
น่อกจากเวันิ่สแล้วั แคืว้ัน่เวัเน่โตยั่งม่เรื�องราวัให้์ได้ิค้ืน่ห์าอ่กมาก ตามเรามาได้ิเลย่

สััมผััสัทุุกประสับการณ์์ทุ่องเทุ่�ยว ในทุ่�เดี่ยว ณ์ แคว้นเวเนโต
แคว้นเวเนโต ไม่ไดี้ม่ดี่แค่เวนิสั

an integral part of the powerful Republic of Venice until its dissolution in 1797. 
Today, Veneto is home to approximately 4.8 mill ion people, spread across 
7 captivating cities: Venice, Verona, Vicenza, Padua, Treviso, Rovigo, and 
Belluno. While Venice undoubtedly draws the world’s attention, the entire 
region is a treasure trove of experiences waiting to be explored.



The Heart of Wine and Caviar

While Veneto’s cultural and architectural heritage is globally renowned, the region 
also boasts a rich reputation for fine wine production. Verona’s Valpolicella area 
is especially famed for its signature red wine “Allegrini Amarone,” a bold and 
complex wine revered by connoisseurs worldwide. Veneto is also home 
to “Prosecco,” a l ight, effervescent sparkl ing wine that has earned the 
affectionate moniker “Italian Champagne.”

Equally impressive is the region's exceptional caviar, particularly from the 
esteemed Caviar Giaveri farm. Located in Veneto’s pristine countryside, the farm 
is renowned for its unique approach to sturgeon farming, using mineral-rich 
spring water to nurture its prized fish. The finest quality caviar, highly regarded 
by connoisseurs worldwide, is the renowned “Beluga,” a delicately smooth black 
variety known for its exquisite taste; “Siberian Classic,” stands out for its lovely 
texture and freshness; “Osietra,” golden and luxurious; and “Sevruga,” a smaller,
more decadent caviar with a rich, velvety flavor.



น่อกจากชื�อเส่ย่งใน่ฐาน่ะดิิน่แดิน่ท่องเท่�ย่วัย่อดิน่ิย่มของโลก กิตติศัพท์เรื�องการผัลิตไวัน่์ของแคืวั้น่น่่�ก็
ไม่เป็ิน่รองใคืร โดิย่เฉพาะไวัน์่จากเขตไร่องุ่น่วัาลโปิลิเซลลา (Valpolicella) ของเมืองเวัโรน่า อย่่าง “Allegrini 
Amarone” ไวัน่์แดิงระดิับซิกเน่เจอร์ซ่ �งเปิ็น่ท่�ห์มาย่ปิองของคือไวัน่์ทั�วัโลก และสปิาร์คืกลิ�งไวัน่์ห์อม
กลิ�น่ฟรุตต่� “Prosecco” ห์รือท่�เร่ย่กกัน่เล่น่ ๆ ว่ัา “แชมเปิญอิตาเล่ย่น่” เป็ิน่ต้น่

ไม่เพ่ย่งเท่าน่่� เวัเน่โตย่ังข่�น่ชื�อเรื�องคืาเวั่ย่ร์แท้จากปิลาสเตอร์เจ่ย่น่ โดิย่เฉพาะจากฟาร์ม Caviar Giaveri 
ซ่�งเป็ิน่ผ้้ัผัลิตราย่เด่ิย่วัท่�ม่ฟาร์มเล่�ย่งปิลาสเตอร์เจ่ย่น่และคืวับคุืมการเล่�ย่งด้ิวัย่ระบบน่ำ�าแร่ คืาเว่ัย่ร์คุืณ์ภาพท่�ด่ิ 
ท่�สุดิและไดิ้รับการย่อมรับอย่่างส้ง จากน่ักชิมทั�วัโลก คืือ “Beluga” คืาเวั่ย่ร์ส่ดิำาไขมัน่ตำ�า รสชาติชั�น่เลิศ
ส่วัน่ “Siberian Classic” เป็ิน่คืาเว่ัย่ร์ท่�ข่�น่ชื�อเรื�องรสสัมผััสและคืวัามสดิชื�น่ “Osietra” คืาเว่ัย่ร์ส่น่ำ�าตาลทอง 
รวัมทั�ง “Sevruga” คืาเว่ัย่ร์ขน่าดิเล็กท่�อุดิมไปิด้ิวัย่ไขมัน่ 

แหล่่งของไวน์แล่ะคาเวียร์ชั้ั�นดี่



After indulging in the region’s world-class wines and caviar, venture beyond 
Venice to discover Veneto’s many other wonders.

Verona: The city of Shakespeare’s 
Romeo and Jul iet beckons with i ts 
medieval charm. Vis i t  the “Casa di 
Giul ietta,” where the legendary love 
story unfolds, and do not forget to 
touch the bronze statue’s heart for 
a  dose  o f  romance .  Exp l o re  t he 
ancient “Arena di Verona,” a Roman 

Vicenza: Stroll across the “Ponte 
degli Alpini,” a wooden bridge first 
built in 1209, which has weathered 
f loods and World War I I but sti l l 
stands as a testament to Vicenza’s 
resi l ience. The bridge spans the 
Brenta River, offering a picturesque 
view of the surrounding landscape.

Belluno: Before venturing into the rugged beauty of the Dolomites, make a 
stop in the idyllic village of “Alleghe” covering a modest 29 square kilometers. 
Set on the serene shores of a quiet lake, Alleghe offers an escape into nature’s 
splendor, often likened to the beauty of Austria’s Hallstatt, but with a distinctly 
Italian charm.

amphitheater bui l t  in 573 AD, which predates the Colosseum in Rome. 
Take a moment to sip a coffee in Piazza delle Erbe, framed by historic buildings 
and the iconic Madonna Verona fountain.



เมืองเวโรนา: เยื่อน่บ้าน่สไตล์โกธิกของจ้เล่ย่ต “Casa di Giulietta” สถิ่าน่ท่�เกิดิโศกน่าฏกรรมสุดิคืลาสสิก

เรื�อง “โรมิโอกับจ้เล่ย่ต” (อย่่าลืมสัมผััสท่�ห์ัวัใจของร้ปิปิั�น่เพื�อให์้สมห์วัังใน่รัก) จากน่ั�น่แวัะชม “Arena di 

Verona” โรงละคืรโรมัน่ท่�ม่อายุ่เก่าแก่กว่ัาโคืลอสเซ่ย่มของกรุงโรม สร้างข่�น่เมื�อ พ.ศ. 573 และจิบกาแฟท่�

จัตุรัส Piazza delle Erbe ใกล้กับน่ำ�าพุ Madonna Verona สัญลักษณ์์ของเมือง

เมืองวิเชั้นซา: ข้าม “Ponte degli Alpini” 

สะพาน่ไม้เก ่าแก่ท่ �ทอดิข้ามแม่น่ำ �า Brenta 

สร้างข่�น่เมื�อ พ.ศ. 1752 และเคืย่ถ้ิ่กทำาลาย่ห์ลาย่

คืรั�งจากเห์ตุการณ์์น่ำ�าท่วัม รวัมถิ่่งสงคืรามโลก

คืรั�งท่� 2 ต่อมาไดิ้รับการบ้รณ์ะให์ม่ให์้คืล้าย่กับ

สะพาน่ดัิ�งเดิิม 

เมืองเบล่ลู่โน: ก่อน่เปิิดิปิระต้ส่้เทือกเขาโดิโลไมต์ 

เท่�ย่วัชม “Alleghe” ห์ม้่บ้าน่น่่ารักริมทะเลสาบ

อัน่เง่ย่บสงบ กับพื�น่ท่�รวัมเพ่ย่ง 29 ตารางกิโลเมตร 

ว่ัากัน่ว่ัาห์ม่้บ้าน่แห่์งน่่�สวัย่งามราวัแฝดิพ่�แฝดิน้่องกับ 

Hallstatt ของออสเตร่ย่เลย่ท่เด่ิย่วั

ลิ�มลองไวัน่์ชั�น่เลิศและคืาเวั่ย่ร์ระดิับโลกจน่เปิ็น่ท่�พอใจแล้วั พักจากกิจกรรมมห์าชน่อย่่างการล่องเรือ
กอน่โดิลาไปิตามแกรน่ด์ิคืาแน่ลท่�เวันิ่ส ไปิย่ังแห์ล่งท่องเท่�ย่วัท่�น่่าสน่ใจอื�น่ ๆ อ่กมากมาย่ อาทิ



Find more mesmerizing destinations at sawasdee.thaiairways.com

Curator’s Recommendation
Thai Airways has carefully selected the finest Amarone wine from Italy 
and premium caviar from Caviar Giaveri Farm. Osietra caviar is served 
in Royal First Class, while Siberian Classic caviar is available to Royal 
Silk Class passengers. To further elevate your travel experience, from 
December to February, Beluga Siberian caviar, the pinnacle of caviar 
excellence, is available for Royal First Class passengers. (Caviar is 
served on Thai Airways flights from Bangkok to Europe.)

การบิน่ไทย่ไดิ้คืัดิสรรไวัน่์อมาโรเน่่ ไวัน่์แดิงชั�น่เลิศจากอิตาล่ และคืาเวั่ย่ร์ชั�น่เย่่�ย่มจากฟาร์ม 
Caviar Giaveri โดิย่ให์้บริการคืาเวั่ย่ร์ Osietra สำาห์รับผั้้โดิย่สารชั�น่ห์น่่�ง รอย่ัล เฟิสต์ 
และให้์บริการคืาเว่ัย่ร์ Siberian Classic สำาห์รับผ้้ัโดิย่สารชั�น่ธุรกิจ รอย่ัล ซิลค์ื น่อกจากน่่�เพื�อ
สร้างปิระสบการณ์์อัน่เห์นื่อระดัิบและพิเศษยิ่�งข่�น่ ใน่ช่วังเดืิอน่ ธัน่วัาคืมถ่ิ่งกุมภาพัน่ธ์ การบิน่ไทย่
ย่กระดิับคืวัามพร่เม่ย่มดิ้วัย่การเสิร์ฟคืาเวั่ย่ร์ Beluga Siberian ซ่�งเปิ็น่คืาเวั่ย่ร์สาย่พัน่ธุ์ท่�ดิ่
ท่�สุดิให์้แก่ผั้้โดิย่สารชั�น่ห์น่่�ง รอย่ัล เฟิสต์ (คืาเวั่ย่ร์ม่ให์้บริการบน่เท่�ย่วับิน่ของการบิน่ไทย่
ขาออกจากกรุงเทพไปิยั่งยุ่โรปิ)

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/


IMMERSE YOURSELF
IN MILAN

Uncover the heart of Italy through THAI's seamless travel adventure. Embark on a non-stop 

journey to iconic destinations and seamlessly connect to explore the essence of Milan. 

Experience the country's vibrant culture, haute couture fashion, exquisite cuisine, 

and soulful arts and music.

Book now and immerse yourself in the real Milan with us.

thaiairways.com



ORIGINAL
TASTE

Raise your hand if you're a fan of Mala — the irresistible, tongue-tingling, 
spicy sensation that has taken the culinary world by storm. If the bold 
flavors of Mala captivate you, there is no better place to indulge than in 

Chengdu, the vibrant heart of Sichuan Province, China, where this iconic taste 
was born. Here, Mala is more than just a flavor; it is a way of life, featured in 
countless dishes that reflect the region's rich culinary heritage.

A Taste of Mala — The Essence of 
Sichuan Spice

Do you know that Mala refers not just to spice, but to a unique combination of 
málà, a fusion of numbing heat and fiery spice? The distinct flavor comes from 
Sichuan peppercorns (Huajiao), which cause a delightful tingling sensation on 
the tongue, while their potent chili counterpart brings the heat. This dynamic 
duo is the cornerstone of Sichuan cuisine, with dishes like Mala Hot Pot (Mala 
Huoguo), Mala Grilled Skewers (Mala Shaokao), and stir-fried Mala (Mala Xiang 
Guo) filling the menus of every Chengdu eatery. The allure of Mala lies in its 
addictive quality: the more you eat, the more intense and delicious the flavor 
becomes, compelling you to keep coming back for more.

The Authentic 
Taste of Mala:

A Journey 
to Chengdu



ตามรอยรสัชั้าติเผั็ดีร้อนต้นกำาเนิดี ‘หม่าล่่า’ จากเมืองเฉิิงตู

ใคืรเลิฟห์ม่าล่า...ย่กมือข่�น่! 
และห์ากคื ุณ์ห์ลงให์ลรสชาต ิ เผั ็ดิซ ่าของ 
‘ห์ม่าล่า’ ต้องไม่พลาดิเดิิน่ทางไปิสัมผััส
ปิระสบการณ์์ชิมรสชาติห์ม่าล่าจากแห์ล่ง
ต้น่ตำารับ ณ์ ถิิ่�น่กำาเนิ่ดิใน่เมืองเฉิงต้ เมืองห์ลวัง
ของมณ์ฑลเสฉวัน่ ปิระเทศจ่น่ ท่ �จะทำาให์้
คืุณ์ฟิน่กับรสเผั็ดิซ่าของห์ม่าล่าใน่ห์ลากห์ลาย่
เมน้่ เพราะจาน่เด็ิดิส่วัน่ให์ญ่ของท่�น่่� ต่างย่กให้์
ห์ม่าล่าเป็ิน่พระเอกใน่ทุกราย่การอาห์าร 

รู้จักหล่ากหล่ายเมนู ‘หม่าล่่า’

ร้้ไห์มว่ัาเมน้่ห์ม่าล่าท่�เราคุ้ืน่เคืย่นั่�น่ แท้จริงแล้วั 'ห์ม่าล่า' เป็ิน่คืำาเร่ย่กของรสชาติ 'เผ็ัดิซ่า' ส่วัน่ตัวัการท่�ทำาให้์
ได้ิรสชาติดัิงกล่าวัคืือ พริกเสฉวัน่ ห์รือ ฮวัาเจ่ย่น่ ซ่�งม่รสชาติเผ็ัดิร้อน่และทำาให้์ร้้ส่กชาลิ�น่ พริกชนิ่ดิน่่�นิ่ย่ม
น่ำามาใช้ปิระกอบอาห์ารและกลาย่เปิ็น่ห์น่่�งใน่ส่วัน่ผัสมของเคืรื�องปิรุงรสใน่อาห์ารจากมณ์ฑลเสฉวัน่ เช่น่ 
ซุปิห์ม้อไฟ (ห์ม่าล่าฮวัักัวั) ปิิ�งย่่าง (ห์ม่าล่าซาวัเข่า) และผััดิห์ม่าล่า (ห์ม่าล่าเซ่ย่งกัวั) ฯลฯ โดิย่เสน่่ห์์ของ
รสชาติห์ม่าล่า คืือ ย่ิ�งกิน่ย่ิ�งเผ็ัดิ และย่ิ�งอร่อย่จน่ห์ยุ่ดิกิน่ไม่ได้ิ



Chengdu: The Birthplace of Mala 
and Home to Pandas

Chengdu, the capital of Sichuan, is a city that perfectly embodies the spirit of 
Mala — vibrant, bold, and full of flavor. But it is not just food that makes Chengdu
famous; it is also a haven for nature lovers. As the largest panda conservation 
center in China, Chengdu is home to the world-renowned Giant Panda Breeding 
Research Base. Here, visitors can witness these beloved creatures up close in 
their natural habitat, making it a must-see for animal enthusiasts.

‘เฉิิงตู’ ต้นกำาเนิดีหม่าล่่า เมืองแห่งแพนดี้า 

‘เฉิงต้’ ห์ากอ่าน่ตามสำาเน่่ย่งจ่น่แต้จิ�วัจะออกเส่ย่งวั่า 
‘เชงโต๋’ เปิ็น่เมืองท่�ม่พื�น่ท่�ให์ญ่ท่�สุดิของมณ์ฑลเสฉวัน่ 
ข่�น่ชื�อเรื�องรสชาติอาห์ารท่�จัดิจ้าน่และกลาย่เป็ิน่สวัรรค์ื
ของน่ักชิม โดิย่เฉพาะเมน่ ้ ‘ห์ม่าล่า’ น่อกจากน่่� เมือง
เฉิงต้ย่ังเปิ็น่แห์ล่งชมแพน่ดิ้าท่�ให์ญ่ท่�สุดิใน่ปิระเทศจ่น่ 
น่อกจากน่่�แพน่ด้ิายั่งถืิ่อเป็ิน่สัญลักษณ์์การท่องเท่�ย่วัท่�น่่� 
เพราะเป็ิน่ท่�ตั�งศ้น่ย์่เพาะพัน่ธ์ุและด้ิแลแพน่ด้ิายั่กษ์และ
สัตว์ัใกล้ส้ญพัน่ธ์ุระดัิบโลก 



Beyond its culinary delights and panda 
charm, Chengdu is a city steeped in 
history and culture. One of its most 
treasured landmarks is Daci Temple, 
a 1,600-year-old religious site that once 
hosted the legendary monk Xuanzang 
(the inspirat ion for the classic tale 
Journey to the West) before his fateful 
journey to India. Visitors can explore 

A Journey Through Time: Chengdu’s Rich 
Cultural Tapestry

the temple’s serene grounds of 1,600 square meters, which include stunning 
architectural masterpieces surrounded by lush gardens. Adjacent to the temple 
is Taikoo Li Street, a vibrant shopping and dining destination where both locals 
and tourists al ike can enjoy Chengdu’s modern and tradit ional offerings.



For those seeking a more atmospheric 
experience, a stroll down Kuanxiangzi 
Alley — an ancient pedestrian street — 
captures the essence of old Chengdu. 
Original ly home to mil itary el ites over 
a thousand years ago, these beautifully 
restored buildings now house a blend 
of  teahouses,  shops, bout iques,  ar t 
galleries, theatres, and museums, offering 
a window into both the past and present.

No visit to Chengdu is complete without a tranquil boat ride along the Jinjiang 
River, especially at night when the city’s historical landmarks, such as the 
Anshun Bridge, come alive. Originally built in 1746, this ancient bridge was 
destroyed by flooding and rebuilt in 2003, yet it retains its traditional Chinese 
architectural charm. Adorned with intricately carved patterns and mythical animal 
sculptures like dragon, lion, and phoenix, the bridge is particularly stunning 
when illuminated at night, providing the perfect backdrop for a relaxing evening 
by the river. Enjoy a leisurely meal at one of the riverside restaurants before 
retreating to your hotel for the night, reflecting on the unforgettable flavors 
and experiences that Chengdu has to offer.



เสัน่ห์เมืองโบราณ์สัวยคล่าสัสัิกแล่ะเร่�องราวประวัติศาสัตร์

เฉิงต้ไม่ได้ิม่ไฮไลต์แค่ืห์ม่าล่าและแพน่ด้ิาเท่านั่�น่ แต่ยั่งม่
คืวัามงดิงามคืลาสสิกของศิลปิวััฒน่ธรรมโบราณ์และ
เรื�องราวัปิระวััติศาสตร์ท่�น่่าสน่ใจ ชวัน่ให้์ปัิกห์มุดิไปิเท่�ย่วั 
ไม่ว่ัาจะเป็ิน่ ‘วััดิต้าสือ (Daci Temple)’ วััดิเก่าแก่ท่�ม่
อายุ่มากกวั่า 1,600 ปิี วััดิแห์่งน่่�เคืย่เปิ็น่ท่�จำาพรรษา
ของพระเสวั่ย่น่จ้างห์รือพระถิ่ังซำาจั�ง ก่อน่จะเดิิน่ทาง
ไปิชมพ้ทวั่ปิ ภาย่ใน่ม่วัิห์ารและอาคืารสวัย่งามบน่พื�น่ 
120 ไร่ ส่วัน่ให์ญ่ผั้ ้คืน่น่ิย่มมาขอพรและเท่ �ย่วัชม
สถิ่าปิัตย่กรรมโบราณ์ภาย่ใน่วััดิ ท่�ติดิกัน่กับวััดิคืือถิ่น่น่
ไท่ก๋้ห์ล่ แห์ล่งกิน่ เท่�ย่วั ช็อปิ ของทั�งนั่กท่องเท่�ย่วัและ
คืน่ท้องถิิ่�น่ 

แต่ท่�สุดิของบรรย่ากาศคืลาสสิก ต้องเป็ิน่ท่�ถิ่น่น่คืน่เดิิน่
คืวัาน่จ๋าย่ (Kuanxiangzi Alley) ถิ่น่น่โบราณ์ท่�เต็มไปิ

ด้ิวัย่เสน่่ห์์และวิัถ่ิ่ช่วิัตชาวัเฉิงต้ยุ่คืโบราณ์ผัสมผัสาน่กับคืวัามทัน่สมัย่ของยุ่คืปัิจจุบัน่ได้ิอย่่างลงตัวั ซิกเน่เจอร์
ของคืวัาน่จ๋าย่คืืออาคืารบ้าน่เรือน่ท่�ม่อายุ่กวั่า 1,000 ปิี อดิ่ตเปิ็น่ย่่าน่ท่�อย่้่อาศัย่ของน่าย่ทห์ารระดิับส้ง 
ปิัจจุบัน่สร้างสรรคื์ให์ม่เปิ็น่ร้าน่คื้า ร้าน่น่ำ�าชา ร้าน่ขาย่ของกิน่และของท่�ระล่ก งาน่ศิลปิะ ม่โรงละคืรและ
พิพิธภัณ์ฑ์ด้ิวัย่

สุดิท้าย่ ณ์ เฉิงต้ ห้์ามพลาดิแวัะถ่ิ่าย่ร้ปิกับ สะพาน่อัน่ชุน่ 
(Anshun Bridge) สะพาน่โบราณ์ท่�สร้างข่ �น่ตั �งแต่
ปิี พ.ศ. 2289 เพื�อให์้ปิระชาชน่ใช้ข้ามแม่น่ำ�าจิน่เจ่ย่ง 
ต่อมาถิ่้กน่ำ�าท่วัมทำาลาย่จ่งสร้างให์ม่ใน่ปิี พ.ศ. 2546 
เป็ิน่สะพาน่เก่าแก่ท่�งดิงามด้ิวัย่เอกลักษณ์์ห์ลังคืาทรงจ่น่ 
(ร้ปิแบบสมัย่ราชวังศ์ห์มิงและราชวังศ์ชิง) ดิ้าน่บน่ซ่�ง
แกะสลักลวัดิลาย่งดิงาม พร้อมดิ้วัย่ปิระติมากรรมสัตวั์
ใน่ตำาน่าน่ อาทิ มังกร สิงโต และห์งส์ ห์รือน่กเฟิงห์วัง ย่ิ�งบรรย่ากาศกลางคืืน่เปิิดิไฟสว่ัางไสวัพร้อมร้าน่ค้ืา
และร้าน่อาห์ารเปิิดิให้์บริการตลอดิริมฝั�งแม่น่ำ�า อย่ากแน่ะน่ำาให้์ปิิดิท้าย่วััน่ด้ิวัย่การมานั่�งชมวิัวั ห์าของอร่อย่
ท่�น่่�ก่อน่กลับไปิพักผ่ัอน่ใน่โรงแรม

More amazing destinations around the network at sawasdee.thaiairways.com

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/


THE DRINK 
JOURNEY

THE ESSENCE OF ICONIC 
CITIES REPRESENTED 
IN A GLASS 

รสัชั้าติของเคร่�องดีื�มทุ่�เป็นตัวแทุนของเมืองใหญ่่

น่อกจากรสชาติอัน่เปิ็น่เอกลักษณ์์แล้วั  คื็อกเทลย่ังเปิร่ย่บเสมือน่งาน่ศิลปิะท่�สะท้อน่ถิ่่งปิระวััติศาสตร์
และอัตลักษณ์์การดิื�มของเมืองต่าง ๆ ทั�วัโลก ส่วัน่ผัสมและรสชาติใน่แต่ละแก้วัย่ังพาให์้ผั้้ดิื�มไดิ้ย่้อน่รำาล่ก
ถิ่่งบรรย่ากาศและคืวัามทรงจำาต่าง ๆ ของแต่ละเมืองทั�วัโลกต่างก็ม่เคืรื�องดิื�มท่�เปิร่ย่บเสมือน่สัญลักษณ์์ท่�
ถ่ิ่าย่ทอดิเรื�องราวัและเอกลักษณ์์ของเมืองนั่�น่ ๆ ไว้ัอ่กด้ิวัย่

Cocktails are not merely drinks; they are 
l iquid narratives, encapsulating the 
essence of the cities they represent 

around the world. These signature concoctions 
reflect the unique histories, cultural identities, 
and evo lv ing dr ink ing t rad i t ions of  the i r 
respective locales. With every sip, drinkers are 
transported to the atmospheric pulse of these 

urban centers, as each cocktail carries a story deeply intertwined with its city's 
past and present. Here, we explore a selection of the world’s most iconic drinks, 
each serving as a liquid homage to its birthplace.



A harmonious balance of sweet and sour, the Singapore Sling is a cocktail 
that captures the essence of the city-state’s sophisticated yet laid-back charm. 
Comprising gin, pineapple juice, lime juice, and cherry liqueur, this iconic drink 
was created in 1915 at the Long Bar of the Raffles Hotel — a colonial-era 
landmark that has been an integral part of Singapore's heritage for over two 
centuries. Originally conceived as a more socially acceptable alcoholic option 
for women of the time, the Sling's fruit-forward appearance belies its strong 
kick. Today, it stands as a symbol of Singapore, embodying both its colonial 
past and cosmopolitan present.

Singapore Sling

เคืรื�องดืิ�มรสชาติห์วัาน่ซ่อน่เปิร่�ย่วั ม่ส่วัน่ผัสมห์ลักคืือจิน่ น่ำ�าสับปิะรดิ น่ำ�ามะน่าวั และเชอร์ร่ลิเค่ืย่วั ถืิ่อกำาเนิ่ดิข่�น่ใน่
ปีิ พ.ศ. 2458 ท่� Long Bar ซ่�งตั�งอย่้่ภาย่ใน่ Raffles Hotel โรงแรมเก่าแก่ท่�อย่้่ค่้ืสิงคืโปิร์มากว่ัาสองร้อย่ปีิ 
Singapore Sling ถ้ิ่กคิืดิค้ืน่ข่�น่สำาห์รับสุภาพสตร่ใน่ยุ่คืนั่�น่ท่�ต้องการดืิ�มเคืรื�องดืิ�มแอลกอฮอล์แต่ใน่ขณ์ะเด่ิย่วักัน่
ก็ยั่งอย่ากคืงไว้ัซ่�งภาพลักษณ์์อัน่ด่ิงาม เคืรื�องดืิ�มแก้วัน่่�จ่งม่ห์น้่าตาคืล้าย่น่ำ�าผัลไม้ส่สวัย่ ต่อมาเมื�อคืวัามนิ่ย่มแพร่
ห์ลาย่มากข่�น่จ่งทำาให้์แก้วัน่่�ได้ิกลาย่เป็ิน่ห์น่่�งใน่เคืรื�องดืิ�มปิระจำาชาติของปิระเทศสิงคืโปิร์ไปิใน่ท่�สุดิ 

Singapore Sling



Manhattan 

ห์น่่�งใน่เคืรื�องดืิ�มคืลาสสิกท่�เก่าแก่ท่�สุดิใน่โลก ม่ส่วัน่ผัสมห์ลักคืือ Rye Whiskey และ Sweet Vermouth 
ทั�งยั่งม่ปิระวััติศาสตร์เชื�อมโย่งกับกรุงนิ่วัย่อร์ก จุดิเริ�มต้น่ของเคืรื�องดืิ�มแก้วัน่่�เริ�มต้น่ข่�น่ใน่ช่วังทศวัรรษท่� 1870s 
โดิย่ม่ห์ลาย่ตำาน่าน่คืวัามเชื�อ บางตำาน่าน่ระบุว่ัา Manhattan เกิดิข่�น่ใน่งาน่เล่�ย่งท่�จัดิข่�น่ท่� Manhattan Club 
บ้างก็เชื�อว่ัาถ้ิ่กคิืดิค้ืน่โดิย่บาร์เทน่เดิอร์ธรรมดิาคืน่ห์น่่�งใน่นิ่วัย่อร์ก ไม่ว่ัาเรื�องจริงจะเป็ิน่เช่น่ไร แต่เมน้่น่่�กลับ
ได้ิรับคืวัามนิ่ย่มและม่ชื�อเส่ย่งโด่ิงดัิงจน่กลาย่เป็ิน่สัญลักษณ์์ของคืวัามห์ร้ห์ราของนิ่วัย่อร์ก 

With a history as rich and layered as the city it hails from; the Manhattan is one 
of the world's most enduring classic cocktails. Crafted from rye whiskey and 
sweet vermouth, this drink's origins date back to the 1870s, with its creation 
shrouded in intrigue and legend. Some attribute its invention to a lavish party at 
the Manhattan Club, while others insist it was the work of a humble bartender 
in New York. Regardless of its true origins, the Manhattan became synonymous 
with the opulence and sophistication of New York City, embodying the spirit of 
luxury and refinement that defines the metropolis to this day.

Manhattan



Though it bears the name of a beloved American beverage, the Long Island Iced 
Tea is anything but a simple brew. Born out of a cocktail competition in 1972 at 
Oak Beach Inn on Long Island, New York, this rather potent mix of vodka, gin, 
tequila, rum, triple sec, and cola delivers a surprising kick while masquerading 
as a harmless iced tea. Served in a tall, cylindrical glass, this drink encapsulates 
the exuberance and high-energy vibe of New York, making it a perennial party 
favorite and a symbol of the city's vibrant nightlife.

Long Island Iced Tea

Long Island Iced Tea 

Long Island Iced Tea ถ้ิ่กสร้างสรรค์ืข่�น่คืรั�งแรกใน่การปิระกวัดิค็ือกเทล ท่�บาร์ Oak Beach Inn บน่เกาะ
ลอง ไอส์แลน่ด์ิ รัฐนิ่วัย่อร์ก เมื�อปีิ พ.ศ. 2515 เคืรื�องดืิ�มแก้วัน่่�ม่ส่วัน่ผัสมของ วัอดิก้า จิน่ เตก่ลา รัม ทริปิเปิิลเซคื 
และโคืล่า ม่จุดิเด่ิน่ตรงท่�เสิร์ฟใน่แก้วัทรงกระบอก ด้ิเผิัน่ ๆ จ่งคืล้าย่กับชาเย็่น่ และยั่งได้ิชื�อว่ัาเป็ิน่ตัวัแทน่
ของคืวัามสนุ่กสน่าน่ และคืวัามสดิใสใน่นิ่วัย่อร์กนิ่ย่มเสิร์ฟใน่งาน่ปิาร์ต่�ต่าง ๆ



Milano Torino

ห์น่่�งใน่เคืรื�องดิื�มสุดิคืลาสสิกของอิตาล่ ท่�ถิ่ือกำาเน่ิดิข่�น่ใน่ช่วังกลางศตวัรรษท่�19 โดิย่ชื�อของเคืรื�องดิื�มแก้วัน่่�
มาจากการรวัมกัน่ของสองเมืองสำาคัืญของอิตาล่ ได้ิแก่ Milano (มิลาน่) แห์ล่งกำาเนิ่ดิของ Campari เห์ล้า
บิตเตอร์ท่�กลั�น่จากสมุน่ไพรห์ลากชน่ิดิและส้ม กับ Torino (ต้ริน่) แห์ล่งกำาเน่ิดิของ Sweet Vermouth 
ห์รือไวัน่์ท่�ถิ่้กเพิ�มกลิ�น่และรสชาติดิ้วัย่สมุน่ไพรและเคืรื�องเทศ ดิ้วัย่รสชาติอัน่ลุ่มล่ก ทำาให์้ร้้ส่กถิ่่งคืวัาม
คืลาสสิกและขมแบบม่ระดัิบของวััฒน่ธรรมอิตาล่

A true Italian classic, the Milano Torino dates back to the mid-19th century, 
offering a taste of Italy’s rich cultural heritage. The drink’s name reflects the 
union of two cities: Milan, the birthplace of Campari; and Torino (Turin), where 
the art of crafting Sweet Vermouth f irst f lourished. This cocktail, with its 
strikingly bitter flavor profile, offers a sophisticated and timeless taste of Italy. 
The blend of herbal and citrus notes in Campari, paired with the aromatic depth 
of Vermouth, delivers an elegant bitterness that recalls the sophisticated charm 
of Italian culture.

Milano Torino



Find more tasty experiences at sawasdee.thaiairways.com

Evoking the glamour and romance of early 20th-century Paris, the Parisian 
cocktail is a tribute to the golden age of La Belle Époque. This sophisticated 
mix of gin, Dry Vermouth, and Crème de Cassis captures the essence of a time 
when Paris was the cultural and artistic epicenter of the world. The drink's 
elegant simplicity mirrors the city’s stylish allure, conjuring images of fashionable 
soirées, iconic cafés, and the timeless beauty of Parisian streets at twilight.

The Parisian

The Parisian 

เคืรื�องดืิ�มท่�สะท้อน่ถ่ิ่งคืวัามห์ร้ห์รา สง่างาม และโรแมน่ติกของปิาร่สใน่ช่วังต้น่ศตวัรรษท่� 20 ห์รือท่�เร่ย่กว่ัา 
La Belle Époque อัน่เปิร่ย่บเห์มือน่ยุ่คืทองของปิาร่สและฝรั�งเศส เคืรื�องดืิ�มส้ตรน่่�เป็ิน่การผัสมผัสาน่รสชาติ
ของจิน่ กับ Dry Vermouth และ Crème de cassis ช่วัย่เติมเต็มจิน่ตน่าการถ่ิ่งช่วังเวัลาท่�ศิลปิะ วััฒน่ธรรม 
และแฟชั�น่ของเมืองปิาร่สใน่ยุ่คืนั่�น่ท่�แบ่งบาน่อย่่างเต็มท่�

https://sawasdee.thaiairways.com/category/food-drink/


PICK FIVE

Belgium’s chocolate legacy is renowned for its exceptional 
quality, rich cocoa, and diverse array of flavors. As you wander 
around the iconic Grand Place in Brussels, the air is thick 

with the irresistible allure of chocolate, with boutiques lining every 
corner offering an indulgent taste of this sweet heritage. 

If you are looking for the perfect souvenir to take home, here are 
exquisite Belgian chocolate brands that are sure to del ight any 
connoisseur.

ช็อกโกแลตเบลเย่่ย่มนั่�น่ข่�น่ชื�อเรื�องการใช้ส่วัน่ผัสมโกโก้ท่�เข้มข้น่ ม่คุืณ์ภาพด่ิ และม่คืวัามห์ลากห์ลาย่
ของรสชาติ แบรน่ด์ิช็อกโกแลตเบลเย่่ย่มเองก็ม่มากมาย่ เร่ย่กว่ัาห์ากเดิิน่เล่น่อย่้่ใน่ย่่าน่ท่องเท่�ย่วั
ระดัิบท็อปิอย่่างจัตุรัสกรองด์ิปิลาซ บรัสเซลส์ (Grand-Place de Bruxelles) สองข้างทางล้วัน่
เต็มไปิด้ิวัย่ร้าน่จำาห์น่่าย่ช็อกโกแลต คืรั�งน่่�เราม่ตัวัอย่่างแบรน่ด์ิช็อกโกแลตจากเบลเย่่ย่มท่�น่่าซื�อห์า
กลับไปิเป็ิน่ของฝากมาแน่ะน่ำา รับรองว่ัาถ้ิ่กใจคืน่รักช็อกโกแลต

แนะนำา 5 แบรนด์ีช็ั้อกโกแล่ตเบล่เย่ยม 
หาซื�อง่ายพิกัดีจัตุรัสักรองด์ีปล่าซ บรัสัเซล่ส์ั 

SAVOR THE 5 FINEST 
BELGIAN CHOCOLATE BRANDS 
AT BRUSSELS’ GRAND PLACE



Neuhaus is a cornerstone of Belgian chocolate, famed for its creation of the 
Praline — a delicate chocolate filled with a variety of exquisite fillings like cream, 
caramel, and hazelnut. The brand's legacy traces back to Jean Neuhaus II, 
who first introduced pralines at the Royal Saint-Hubert Galleries in 1857. Today, 
Neuhaus offers a luxurious range that includes truffles, biscuits, and ice creams, 
with a focus on beautifully packaged assortments. With a presence in over 50 
countries and more than 1,500 stores worldwide, Neuhaus remains a symbol 
of chocolate elegance.

Neuhaus

ห์น่่ �งใน่เอกลักษณ์์ของช็อกโกแลตเบลเย่่ย่ม คืือ พราล่น่ 
(Praline) ช็อกโกแลตท่�สอดิไส้ดิ้าน่ใน่ดิ้วัย่ส่วัน่ผัสมต่าง ๆ
ไม่ว่ัาจะเป็ิน่คืร่มช็อกโกแลต คืาราเมล เฮเซลนั่ท ฯลฯ จุดิเริ�ม
ต้น่ของช็อกโกแลตชน่ิดิน่่�ถิ่้กบัน่ท่กไวั้วั่าผั้้สร้างสรรคื์คืน่แรก 
Jean Neuhaus II โดิย่ร้าน่ช็อกโกแลตสาขาแรกตั�งอย่้่ท่ � 
Royal Saint-Hubert Galleries ปิัจจุบัน่ Neuhaus ม่
ผัลิตภัณ์ฑ์ทั�งช็อกโกแลต ช็อกโกแลตทรัฟเฟิล บิสกิต และ
ไอศกร่ม แต่ท่�โดิดิเดิ่น่ท่�สุดิคืือเซ็ตช็อกโกแลตสารพัดิชน่ิดิ
ใน่แพ็กเกจห์ร้ห์รา ช็อกโกแลตของ Neuhaus ม่วัางจำาห์น่่าย่
มากกว่ัา 1,500 แห่์งใน่ 50 ปิระเทศทั�วัโลก 

NEUHAUS
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www.neuhauschocolates.com/en

www.neuhauschocolates.com/en

Photo Credit: www.neuhauschocolates.com/en

https://www.neuhauschocolates.com/en_BE/home
https://www.neuhauschocolates.com/en_BE/home
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Founded in 1913, Leonidas is a beloved brand known for offering premium 
chocolate at accessible prices. Their chocolates are crafted from pure cocoa 
butter, free from palm oil, ensuring an indulgent yet ethical treat. Specializing in 
classic pralines, their playful kid's collection is particularly charming, featuring 
colorful designs that make them irresistible. You will find 4 Leonidas boutiques 
in the Grand Place area, including locations in both the Royal Saint-Hubert 
Galleries and the northern side of the square.

Leonidas

อ่กห์น่่�งแบรน่ดิ์ช็อกโกแลตเก่าแก่ท่�ก่อตั�งข่�น่ตั�งแต่ปิี 
พ.ศ. 2456 กว่ัาร้อย่ปีิท่� Leonidas อย่้่ใน่แวัดิวังช็อกโกแลต 
แบรน่ดิ์เน่้น่ท่�คือน่เซปิต์การน่ำาเสน่อช็อกโกแลตชั�น่ดิ่
ใน่ราคืาท่�จับต้องไดิ้ แม้แต่ใน่ช็อกโกแลตบาร์ย่ังผัลิต
จากโกโก้บัตเตอร์บริสุทธิ� ปิราศจากน่ำ�ามัน่ปิาล์ม ส่วัน่
ช็อกโกแลตแน่ะน่ำาคืือคือลเลกชัน่สำาห์รับเด็ิกท่�ออกแบบ
ไดิ้อย่่างน่่ารัก ใน่บริเวัณ์จัตุรัสกรองดิ์ปิลาซ ม่ร้าน่ 
Leonidas มากถ่ิ่ง 4 สาขา ทั�งท่�ตั�งอย่้่ด้ิาน่ทิศเห์นื่อของ
จัตุรัสและสาขาท่� Royal Saint-Hubert Galleries

LEONIDAS

leonidas.com

leonidas.com

http://leonidas.com
http://leonidas.com
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Pierre Marcolini, the esteemed Belgian pastry chef, has turned chocolate-
making into an art form. His brand is a testament to precision, creativity, 
and sustainability. Marcolini sources the finest cocoa beans from around the 
globe and selects the most exceptional ingredients for his creations, including 
Moroccan berries, Iranian pistachios, Sichuan peppercorns, and Sicilian lemons. 
Each piece is meticulously crafted, reflecting the chef's dedication to both taste 
and aesthetic. His boutique, located at the Galerie de la Reine near Grand Place, 
is a must-visit for anyone seeking an artisanal chocolate experience.

Pierre Marcolini

แบรน่ด์ิช็อกโกแลตของเชฟขน่มห์วัาน่ชื�อดัิงชาวัเบลเย่่ย่ม 
ปิิแอร์ มาร์โคืลิน่่ ผั้ ้รังสรรคื์ช็อกโกแลตแต่ละชิ �น่ให์้
เปิ็น่ดิังงาน่ศิลปิะ ปิิแอร์น่ั�น่เดิิน่ทางไปิทั�วัโลกเพื�อเสาะ
แสวังห์าเมล็ดิโกโก้ชั �น่ดิ่เพื �อมาใช้กับขน่มของเขา 
ช็อกโกแลตของแบรน่ดิ์น่่�จ่งข่�น่ชื�อเรื�องคืวัามพิถิ่่พิถิ่ัน่
ใน่ขณ์ะเดิ่ย่วักัน่ย่ังคืำาน่่งถิ่่งคืวัามย่ั�งย่ืน่ใน่ทุกขั�น่ตอน่ 
น่อกจากน่่�เขาย่ังคืัดิเลือกวััตถิุ่ดิิบท่�ดิ่ท่�สุดิจากท่�ต่าง ๆ
มาใช้กับผัลิตภัณ์ฑ์ของเขาด้ิวัย่ เช่น่ เบอร์ร่�จากโมร็อกโก 
ถัิ่�วัพิทาชิโอจากอิห์ร่าน่ พริกไทย่จากเสฉวัน่ และเลมอน่
จากห์ม้่เกาะซิซิล่ ร้าน่ช็อกโกแลตของแบรน่ดิ์ใน่ย่่าน่
กรองด์ิปิลาซ ตั�งอย่้่ท่� Galerie de la Reine

PIERRE MARCOLINI

eu.marcolini.com/en/

eu.marcolini.com/en/

http://eu.marcolini.com/en/
http://eu.marcolini.com/en/


Founded by Mary Deluc in 1919, the Mary brand is synonymous with luxury and 
craftsmanship. With an emphasis on high-quality ingredients, every chocolate 
is a masterpiece, from its delicate flavor to its artistic presentation. The brand 
also prides itself on its stunning packaging, which makes their chocolates perfect 
for gifting. You will find Mary’s boutique in the Galerie de la Reine and on the 
eastern side of Grand Place, where it continues to offer a taste of chocolate 
indulgence in its most refined form.

Mary

เพราะห์ลงให์ลใน่การทำาช็อกโกแลตอย่่างเปิ็น่ช่วัิตจิตใจ แมร่ เดิลลุก จ่งเปิิดิร้าน่ช็อกโกแลตของเธอใน่ปิี 
พ.ศ. 2462 จุดิเด่ิน่ของช็อกโกแลตแบรน่ด์ิน่่�คืือคืวัามใส่ใจใน่วััตถุิ่ดิิบ รสชาติของช็อกโกแลตแต่ละชนิ่ดิ ร้ปิทรง
ของช็อกโกแลตแต่ละชิ�น่ท่�ทำาออกมาอย่่างสวัย่งาม และแพคืเกจท่�ออกแบบอย่่างสวัย่ห์ร ้ ร้าน่ช็อกโกแลต
ของแบรน่ด์ิใน่ย่่าน่กรองด์ิปิลาซ ตั�งอย่้่ท่� Galerie de la Reine และด้ิาน่ทิศตะวััน่ออกของจัตุรัสกรองด์ิ ปิลาซ

MARY
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www.mary.be/en/home

www.mary.be/en/home

Photo Credit: www.mary.be/en/our-brand

http://www.mary.be/en/home
http://www.mary.be/en/home


Find more tasty experiences on the Thai Airways network at sawasdee.thaiairways.com

Though only 12 years old, Herman Van Dender has already earned a stellar 
reputation for its modern approach to chocolate-making. Recognized in 2014 
as the creator of the most innovative chocolate factory in Belgium, the brand 
takes an artisanal approach to every step of production, from roasting cocoa 
beans to creating the finest textures. In 2023, it was named Brussels’ best 
chocolatier by French food critics Gault & Millau, an accolade that speaks to the 
brand's exceptional quality. Visit their store to experience their award-winning 
creations firsthand.

Herman Van Dender

แบรน่ด์ิช็อกโกแลตน้่องให์ม่ท่�ม่อายุ่เพ่ย่ง 12 ปีิ แต่กลับ
สร้างสรรคื์ผัลงาน่ท่�โดิดิเดิ่น่ จน่ไดิ้รับรางวััลโรงงาน่
ช็อกโกแลตท่�ทัน่สมัย่ท่�สุดิใน่ปิี พ.ศ. 2557 จุดิเดิ่น่
ของแบรน่ดิ์น่่�คืือการให์้คืวัามใส่ใจกับขั�น่ตอน่การทำา
ช็อกโกแลตเปิ็น่อย่่างมาก เมล็ดิโกโก้ทุกเม็ดิต้องผั่าน่
การอบและบดิจน่ละเอ่ย่ดิ เพื�อน่ำามาทำาช็อกโกแลต
แต่ละชิ�น่ ใน่ปีิ พ.ศ. 2566 แบรน่ด์ิน่่�ย่ังได้ิรับการย่กย่่อง
ว่ัาเป็ิน่ร้าน่ช็อกโกแลตท่�ด่ิท่�สุดิของบรัสเซลส์ โดิย่ Gault 
& Millau สองนั่กวิัจารณ์์อาห์ารจากฝรั�งเศส

HERMAN VAN DENDER
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www.vandender.com/en/

www.vandender.com/en/

https://sawasdee.thaiairways.com/category/food-drink/
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CURATOR’S
PICK

Belgium is synonymous with beer — not merely because of its vast array 
of brands, but because the art of brewing has woven itself into the very 
fabric of Belgian life and culture. In recognition of its profound cultural 

significance, Belgium’s beer heritage was added to the UNESCO Intangible 
Cultural Heritage list in 2016.

To truly understand why beer is so integral to this nation’s identity, a visit to 
Belgian Beer World in Brussels is a must. Nestled in a historic neoclassical
building in the heart of the city, Belgian Beer World offers an immersive journey 
into the history and craft of Belgian beer in a fun way. This is not merely a beer 
museum, but also an educational hub offering an engaging and interactive 
experience throughout your visit.

EXPLORE BEYOND BEER
AT BELGIAN BEER WORLD IN

BRUSSELS

 Photo credit: Visit.brussels



สััมผััสัประสับการณ์์เบ่ยร์ ทุ่�เป็นมากกว่าเคร่�องดีื�มยอดีนิยมทุ่�
Belgian Beer World บรัสัเซล่สั์

เบลเย่่ย่มได้ิชื�อว่ัาเป็ิน่ดิิน่แดิน่แห่์งเบ่ย่ร์ เห์ตุท่�เป็ิน่เช่น่น่่�ไม่ใช่เพราะเบลเย่่ย่มม่แบรน่ด์ิเบ่ย่ร์มากกว่ัาปิระเทศ
อื�น่ ๆ ใน่โลก แต่วััฒน่ธรรมเบ่ย่ร์ของเบลเย่่ย่มนั่�น่ห์ลอมรวัมอย่้ใ่น่วิัถ่ิ่ช่วิัตของชาวัเมืองจากรุ่น่ส่้รุ่น่ จน่ทำาให้์
ได้ิรับการข่�น่ทะเบ่ย่น่เป็ิน่มรดิกทางวััฒน่ธรรมท่�จับต้องไม่ได้ิขององค์ืการย่เ้น่สโกใน่ปีิ พ.ศ. 2559 

ห์ากอย่ากเร่ย่น่ร้้เรื�องราวัเก่�ย่วักับเบ่ย่ร์ Belgian Beer World คืือห์น่่�งใน่พิพิธภัณ์ฑ์ท่�ห์้ามพลาดิ เพราะ
น่อกจากจะบอกเล่าเรื�องราวัของเบ่ย่ร์ได้ิอย่่างลงล่กใน่ราย่ละเอ่ย่ดิ ร้ปิแบบใน่การน่ำาเสน่อยั่งสนุ่กสน่าน่และ
ชวัน่ให้์ติดิตาม จน่อาจกล่าวัได้ิว่ัาท่�น่่�ไม่ใช่แค่ืพิพิธภัณ์ฑ์เบ่ย่ร์ แต่เป็ิน่แห์ล่งเร่ย่น่ร้้ท่�จะสร้างคืวัามเพลิดิเพลิน่
แบบอิน่เทอร์แอกท่ฟตลอดิการรับชม

 Photo credit: Visit.brussels



Belgian Beer World is situated within the illustrious La Bourse building, at the 
heart of Brussels' historic old town. Constructed between 1868 and 1873, this 
architectural gem exemplifies neoclassical design. Once serving as the stock 
exchange for several decades, the building was later closed for renovation and 
has since been transformed into a museum.

Belgian Beer World ตั�งอย่้่ใน่อาคืาร La Bourse ย่่าน่กลางเมืองเก่าของกรุงบรัสเซลส์ ตัวัอาคืารสร้างข่�น่
ระห์วั่างปิี พ.ศ. 2411- 2416 งดิงามดิว้ัย่สถิ่าปิัตย่กรรมแบบน่่โอคืลาสสิก ใน่อดิ่ตท่�น่่�เคืย่ถิ่้กใช้เปิ็น่อาคืาร
ตลาดิห์ลักทรัพย์่มาน่าน่ห์ลาย่ทศวัรรษ ก่อน่จะปิิดิปิรับปิรุงและกลาย่เป็ิน่พิพิธภัณ์ฑ์ใน่ปัิจจุบัน่

MUSEUM SET IN A HISTORIC BUILDING 
IN THE HEART OF THE CITY

พิพิธภััณ์ฑ์์ตั�งอยู่ในอาคารโบราณ์กล่างเมือง

Photo credit: belgianbeerworld.be



The museum unfolds across 6 immersive 
zones, each one revealing a new chapter 
in the journey of this iconic beverage, 
from its ancient roots in Roman times to 
i ts blossoming in Belgium. Whi le the 
fundamental ingredients of Belgian beer 
— grain, water, hops, and yeast — remain 
universal, it is the unique alchemy of 
influences, paired with a deep passion for 
the craft, that has enabled Belgians to perfect brewing techniques. The result? 
A stunning array of beers, each distinct in flavor, hue, and aroma, setting Belgian 
brews apart from any others in the world.

At every zone within the museum, visitors are immersed in the fascinating 
world of beer, brought to life through a blend of infographic, cutting-edge digital 
technology, and carefully curated exhibits. Engage with historical brewing tools, 
explore the diverse ingredients that shape the flavors of beer, and discover 
the array of unique glasses designed for different varieties of this beloved drink. 
Interactive quizzes add a playful element, while the opportunity to sample a wide 
range of beers — including non-alcoholic options for younger guests — offers 
a tantalizing journey for the palate.

One standout attraction is the interactive zone where visitors can embark on 
a quest to discover their ideal beer flavor, guided by a sophisticated program 
that tailors recommendations based on individual preferences. It’s a unique 
experience that adds a personalized touch to the visit. And for those seeking 
to take home a piece of the experience, the museum's souvenir shop offers 
an array of keepsakes to commemorate the adventure.

UNVEIL THE UNTOLD 
STORIES OF BELGIAN BEER

Belgian Beer World
Opening Hours:   Sunday to Thursday, 10:00 – 18:00  |  Friday and Saturday, 10:00 – 19:00
       www.belgianbeerworld.be/en

http://www.belgianbeerworld.be/en


Explore other fun activities on the Thai Airways network at sawasdee.thaiairways.com

พิพิธภัณ์ฑ์น่ั�น่แบ่งออกเปิ็น่ 6 โซน่ห์ลัก โดิย่เริ�มต้น่จากการปิ้พื�น่ฐาน่คืวัามร้้เชิงปิระวััติศาสตร์เก่�ย่วักับ
คืวัามเปิ็น่มาของเคืรื�องดิื�มชน่ิดิน่่� ก่อน่ท่�จะเดิิน่ทางมาถิ่่งเบลเย่่ย่มใน่ยุ่คืโรมัน่ แม้วั่าส่วัน่ผัสมห์ลักของเบ่ย่ร์
เบลเย่่ย่ม คืือธัญพืช น่ำ�า ฮ็อปิส์ และย่่สต์ แต่ด้ิวัย่คืวัามท่�ได้ิรับอิทธิพลมาจากห์ลาย่แห์ล่งท่�มา เมื�อมารวัมกับ
คืวัามคืิดิสร้างสรรคื์ และคืวัามชื�น่ชอบใน่เคืรื�องดิื�มชน่ิดิน่่�เปิ็น่ทุน่ ทำาให์้ชาวัเบลเย่่ย่มสามารถิ่พัฒน่าเทคืน่คิื 
และวัิธ่การผัลิตเบ่ย่ร์ชน่ิดิต่าง ๆ ข่�น่มามากมาย่ จน่สร้างรสชาติ ส่สัน่ กลิ�น่ห์อมท่�แตกต่างไปิจากเบ่ย่ร์ใน่
ภ้มิภาคือื�น่ ๆ 

ค้นพบเร่�องล่ับของเบ่ยร์เบล่เย่ยมทุ่�คุณ์ไม่เคยรู้มาก่อน

ใน่แต่ละโซน่ของพิพิธภัณ์ฑ์ ผั้้เข้าชมจะไดิ้เร่ย่น่ร้้เรื�อง
เบ่ย่ร์ผั่าน่ตัวัห์น่ังสือ เทคืโน่โลย่่ดิิจิทัล รวัมทั�งสิ�งของท่�
น่ำามาจัดิแสดิง บางคืรั�งม่เกมให้์ตอบคืำาถิ่าม ม่เคืรื�องไม้
เคืรื�องมือใน่การห์มักและผัลิตเบ่ย่ร์จากยุ่คืต่าง ๆ ให้์ชม
ม่วััตถิุ่ดิิบสารพัดิชน่ิดิท่�น่ำามาเปิ็น่ส่วัน่ผัสมของเบ่ย่ร์ 
แก้วัเสิร์ฟชนิ่ดิต่าง ๆ ท่�ม่ร้ปิทรงแตกต่างกัน่ออกไปิตาม
เบ่ย่ร์แต่ละปิระเภท น่อกจากน่่�ย่ังม่เบ่ย่ร์ลักษณ์ะต่าง ๆ 
ให์้ไดิ้ชิมเพื �อเปิร่ย่บเท่ย่บคืวัามแตกต่างของรสชาติ 
รวัมถ่ิ่งเบ่ย่ร์ท่�ปิราศจากแอลกอฮอล์สำาห์รับเย่าวัชน่

สำาห์รับโซน่ท่�ห์ลาย่คืน่ชอบกัน่มากคืือการค้ืน่ห์ารสชาติเบ่ย่ร์ท่�คุืณ์ชื�น่ชอบ ผ่ัาน่การปิระมวัลผัลจากโปิรแกรม
อัจฉริย่ะน่ับเปิ็น่อ่กห์น่่�งปิระสบการณ์์ให์ม่ของการเข้าชมพิพิธภัณ์ฑ์ น่อกจากน่่�ย่ังม่มุมจำาห์น่่าย่ของท่�ระล่ก
ให้์ได้ิซื�อห์ากลับบ้าน่ได้ิด้ิวัย่

Belgian Beer World 

เวลาเปิิดปิิด:  วััน่อาทิตย์่ถ่ิ่งวััน่พฤหั์สบด่ิ 10.00-18.00 น่.  |  วััน่ศุกร์และวััน่เสาร์ 10.00-19.00 น่.

      www.belgianbeerworld.be/en

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/
http://www.belgianbeerworld.be/en
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EATING OUT

A curated selection of exceptional dining
exper iences set  in  unforget tab le 
ambiances, a must for any discerning 

foodie visiting Brussels.

B russe l s ,  a  c i t y  o f  remarkab le  cu l tu ra l 
diversity, is home to 184 nationalities, and 
this rich tapestry is reflected in its vibrant 
cul inary scene. From bustl ing street food 
stalls to intimate eateries and Michelin-starred 
f ine dining establ ishments, the city offers 

มื�ออาหารพร้อมประสับการณ์์สัุดีพิเศษ ณ์ กรุงบรัสัเซล่ล่์ ประเทุศเบล่เย่ยม

รวัมปิระสบการณ์์การรับปิระทาน่อาห์ารท่ามกลางบรรย่ากาศตราตร่งใจ ท่�เห์ล่านั่กเดิิน่ทางสาย่ชิม
คืวัรลองเมื�อไปิเย่ือน่บรัสเซลล์

เมื�อเป็ิน่ท่�อย่้่ของผ้้ัคืน่มากถ่ิ่ง 184 สัญชาติ บรัสเซลส์จ่งโดิดิเด่ิน่ด้ิวัย่คืวัามห์ลากห์ลาย่ทางวััฒน่ธรรม 
ท่�สะท้อน่ออกมาห์ลากห์ลาย่แขน่ง รวัมถิ่่งการเปิ็น่ศ้น่ย่์รวัมอาห์ารน่าน่าชาติข่�น่ชื�อ ไม่วั่าจะเปิ็น่
สตร่ตฟ้ดิ ร้าน่เล็ก และร้าน่ห์ร้ บรัสเซลล์ย่ังน่ำาเสน่อปิระสบการณ์์ผั่าน่มื�ออาห์ารท่�แปิลกให์ม่
และท้าทาย่ใน่สถิ่าน่ท่�พิเศษท่�ให้์มากกว่ัาคืวัามอร่อย่

DINING OUT 
IN BRUSSELS 
ON A CULINARY JOURNEY 
LIKE NO OTHER

a spectrum of gastronomic delights. But beyond the exquisite flavors, Brussels 
also invites visitors to embark on extraordinary dining adventures in some of 
the most unique and inspiring locations, transforming a meal into an experience 
that engages all the senses.
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THE TRAM EXPERIENCE: 
FINE DINING ON HISTORIC WHEELS
For a truly novel dining experience, hop aboard the Tram Experience, a luxurious 
mobile restaurant that combines gourmet cuisine with a scenic tour of Brussels. 
This charming historic tram, transformed into a sophisticated dining venue, 
takes passengers on a route past the city’s iconic landmarks, beginning and 
ending at Place Poelaert. As you journey through the heart of Brussels, indulge 
in a seasonally changing 6-7 course menu curated by an emerging generation 
of talented chefs. Now in its 10th year, this innovative dining concept attracts 
thousands of food lovers from around the world each year, blending culinary 
excellence with a quintessential symbol of Brussels — its beloved tram network.

For more information: visit.brussels 

The Tram Experience: 
มื�อหรูบนรางประวัติศาสัตร์

แน่วัคืิดิมื �ออาห์ารท่�แตกต่างดิ้วัย่การผัสมผัสาน่
การท่องเท่ �ย่วัชมคืวัามงามของเมืองเข้ากับการ
รับปิระทาน่อาห์ารระดิับพร่เม่ย่มบน่รถิ่รางท่�ไดิ้
รับการดิัดิแปิลงให์้เปิ็น่ร้าน่อาห์ารเคืลื�อน่ท่�สุดิห์ร ้
เส้น่ทางของรถิ่รางจะพาผั้้โดิย่สารแล่น่ผั่าน่สถิ่าน่
ท่�สำาคืัญต่าง ๆ ของกรุงบรัสเซลส์ โดิย่เริ�มต้น่และ
สิ�น่สุดิท่� Place Poelaert ระห์ว่ัางทางผ้ั้ร่วัมทริปิ

ข้้อมููลเพ่ิ่�มูเต่ิมู: visit.brussels

จะได้ิลิ�มลองเมน้่พิเศษ 6-7 คือร์ส ท่�รังสรรค์ืโดิย่เชฟรุ่น่ให์ม่มากคืวัามสามารถิ่ ซ่�งจะผัลัดิเปิล่�ย่น่ไปิ
ใน่แต่ละซ่ซัน่ กิจกรรมน่่�ดิำาเน่ิน่การมากวั่า 10 ปิีแล้วั ใน่แต่ละปิีไดิ้เสิร์ฟคืวัามอร่อย่แก่น่ักชิมน่ับ
พัน่คืน่จากทั�วัโลก สะท้อน่ให้์เห็์น่ถ่ิ่งเสน่่ห์์อัน่ลงตัวัระห์ว่ัางคืวัามลำ�าเลิศด้ิาน่อาห์ารและคืวัามคืลาสสิก
ของรถิ่รางซ่�งเป็ิน่ระบบขน่ส่งสาธารณ์ะท่�เป็ิน่สัญลักษณ์์ของเมืองบรัสเซลส์มาอย่่างย่าวัน่าน่ 

http://www.visit.brussels/en/visitors/where-to-eat/tram-experience
http://www.visit.brussels/en/visitors/where-to-eat/tram-experience


Photo credit: dinnerinthesky.be/en

Photo credit: dinnerinthesky.be/en

For those seeking a dining experience 
that literally elevates the notion of fine 
cuisine, Dinner in the Sky (DITS) offers 
an unforgettable opportunity to savor 
a meal while suspended high above 
Brussels. On a platform suspended 
by a  crane,  guests  are  t reated to 
panoramic v iews of the c i ty below 
as they enjoy an exclusive cul inary 

Dinner in the Sky: มื�ออร่อยบนกระเชั้้าล่อยฟ้้า

ท่�สุดิของการรับปิระทาน่อาห์ารกับทัศน่่ย่ภาพสุดิอลังการของเมืองบรัสเซลล์จากมุมส้ง Dinner in 
the Sky (DITS) คืือการดืิ�มดิำ�ากับอาห์ารบน่แพลตฟอร์มท่�ลอย่อย่้่เห์นื่อพื�น่ดิิน่ ปิระกอบด้ิวัย่แปิดิโต๊ะ
ท่�สามารถิ่ให์้บริการไดิ้ 32 ท่�น่ั�งต่อรอบ สามารถิ่จองโต๊ะรับปิระทาน่อาห์ารไดิ้ตั�งแต่สองท่�ข่�น่ไปิ 
แพลตฟอร์มออกแบบให์้ม่บริเวัณ์คืรัวักวั้างขวัางและเปิิดิโล่ง ระห์วั่างมื�ออาห์ารแขกทุกโต๊ะจ่ง
สามารถิ่ม่ปิฏิสัมพัน่ธ์กับเชฟได้ิ ใน่แต่ละปีิเชฟชื�อดัิงจากร้าน่อาห์ารใน่เบลเย่่ย่มจะผัลัดิเปิล่�ย่น่กัน่มา
เสิร์ฟคืวัามอร่อย่ โดิย่ใน่ปิีน่่�โปิรเจ็กต์ DITS จะเปิดิิให์้บริการ ตั�งแต่วััน่ท่� 22 พฤษภาคืม ถิ่่ง 22 
มิถิุ่น่าย่น่ พ.ศ. 2568 โดิย่เปิิดิให์้บริการวััน่ละ 3 รอบ คืือ มื�อเท่�ย่งห์น่่�งรอบ และมื�อคืำ�าสองรอบ 
ณ์ สมรภ้มิวัอเตอร์ล้ (Battle of Waterloo) อนุ่สรณ์์สถิ่าน่แห่์งสงคืรามน่โปิเล่ย่น่ ห์น่่�งใน่สถิ่าน่ท่�
สำาคัืญทางปิระวััติศาสตร์สำาคัืญของโลก 

DINNER IN THE SKY:
DINING ABOVE THE CITY

experience. The platform accommodates up to 32 people per session, with eight 
tables available for booking. What makes this experience even more unique is 
the opportunity to interact with renowned chefs from top Belgian restaurants, 
each taking turns to prepare and present their signature dishes. The 2025 
season will run from 22 May to 22 June, offering 3 sessions daily, including 
2 special evening events at the Battle of Waterloo, one of the world’s most 
significant historical sites.

For more information: dinnerinthesky.be/en

ข้้อมููลเพ่ิ่�มูเต่ิมู: dinnerinthesky.be/en

http://www.dinnerinthesky.be/en
http://www.dinnerinthesky.be/en
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More amazing food and drink around the network at  sawasdee.thaiairways.com

For the t ru ly  adventurous,  NEMO33 offers the wor ld’s f i rst  permanent 
underwater restaurant, where diners enjoy their meal inside a spherical 
capsule submerged in one of the deepest diving pools in the world. It serves 
2 guests at a time, creating an intimate and unique dining experience. Located 
in the heart of Brussels, NEMO33 has been thrilling guests for over a decade. 
Certified divers can navigate to the restaurant on their own, while novices 
can take a brief introductory lesson before embarking on the experience. 
The underwater dining takes about 2 hours, offering a serene and utterly unique 
atmosphere. Guests are requested to either bring their own wetsuit or purchase 
it from the on-site boutique. For optimal safety, it is advised that guests refrain 
from air travel within 24 hours of their dive. For those not ready to dive into the 
depths, there is also a traditional restaurant with an underwater view, serving 
exquisite Asian dishes crafted by a talented Vietnamese chef.

NEMO33: 
ตื�นตาตื�นใจกับมื�ออาหารใต้นำ�า

ท่�สุดิแห่์งปิระสบการณ์์รับปิระทาน่อาห์ารแปิลกให์ม่ 
ณ์ ร้าน่อาห์ารใต้น่ำ �าถิ่าวัรแห์่งแรกของโลกซ่ �งม่
ลักษณ์ะเป็ิน่แคืปิซ้ลทรงกลม สามารถิ่ให้์บริการแขก

NEMO33: 
AN UNDERWATER DINING 
ADVENTURE

ไดิ้คืรั�งละ 2 คืน่ ดิำาเน่ิน่การโดิย่ NEMO33 ห์น่่�งใน่สระดิำาน่ำ�าท่�ล่กท่�สุดิใน่โลกท่�เปิิดิมากวั่า 10 ปิี 
สำาห์รับน่ักดิำาน่ำ�าท่�ม่ใบรับรองสามารถิ่ดิำาน่ำ�าไปิย่ังห์้องอาห์ารไดิด้ิ้วัย่ตัวัเอง ส่วัน่ผั้้ท่�เริ�มต้น่ คืร้ฝึกจะ
ด้ิแลและสอน่การดิำาน่ำ�าเบื�องต้น่ปิระมาณ์ห์น่่�งชั�วัโมง ห์ลังจากนั่�น่จะพาไปิยั่งแคืปิซ้ล และจะกลับมา
รับเมื�อรับปิระทาน่อาห์ารเสร็จ ปิระสบการณ์์ทั�งห์มดิน่่�จะใช้เวัลาราวั 2 ชั�วัโมง แขกจะต้องเตร่ย่ม
ชุดิสำาห์รับสวัมใส่ใต้น่ำ�าไปิด้ิวัย่ ห์รือจะเลือกซื�อจากร้าน่ค้ืาของสระก็ได้ิเช่น่กัน่ และไม่แน่ะน่ำาให้์ข่�น่
เคืรื�องบิน่ภาย่ใน่ 24 ชั�วัโมงห์ลังการดิำาน่ำ�า สำาห์รับใคืรท่�ไม่อย่ากดิำาน่ำ�าเข้าไปิย่ังแคืปิซ้ล ท่�น่่�ม่
ห้์องอาห์ารท่�มองเห็์น่วิัวัใต้น่ำ�า เสิร์ฟเมน้่อาห์ารเอเช่ย่โดิย่เชฟชาวัเว่ัย่ดิน่าม

For more information: www.nemo33.be

ข้้อมููลเพ่ิ่�มูเต่ิมู: www.nemo33.be

https://sawasdee.thaiairways.com/category/food-drink/
http://www.nemo33.be
http://www.nemo33.be


BLENDING THE INGENUITY OF 
SCIENCE WITH THE FINESSE 
OF CULINARY ARTISTRY

ART AND
CULTURE

Unlock the intricacies of Thai cuisine, a culinary marvel renowned for its 
exceptional balance of f lavors — a fusion of science and art istry 
that dances on the palate. Thai food is not merely about taste; it is 

a celebration of balance and wellness, offering a harmony of eight essential 
flavors. This culinary philosophy, passed down through generations, intertwines 
“Food and Medicine,” ensuring that every dish serves both the body and the 
soul. Delve deeper into the unique science behind Thai cuisine and savor 
3 globally acclaimed dishes that embody its rich tradition.

เปิดีประตูสัู่ 8 รสัชั้าติหล่ักใน ‘อาหารไทุย’ มหัศจรรย์แห่งศาสัตร์แล่ะศิล่ป์บนปล่ายล่ิ�น

ออกเดิิน่ทางสำารวัจศาสตร์และศิลปิ์ของอาห์ารไทย่ ท่�ข่ �น่ชื�อเรื �องคืวัามซับซ้อน่และสมดิุลแห์่งรสชาติ 
ซ่�งเกิดิจากการผัสมผัสาน่ 8 รสชาติลับท่�ซ่อน่อย่้่ใน่อาห์ารไทย่ ทำาคืวัามร้้จักศาสตร์แห่์งการกิน่ “อาห์ารเป็ิน่ย่า” 
ท่�อย่้่ค่้ืคืรัวัไทย่จากรุ่น่ส่้รุ่น่ และปิลดิปิล่อย่ทุกปิระสาทสัมผััสให้์รื�น่รมย์่ไปิกับ 3 เมน้่อาห์ารไทย่ชื�อดัิงระดัิบโลก

AN EXQUISITE FUSION OF

8 DISTINCT FLAVORS 
IN THAI CUISINE, 



Thai food is often compared to a symphony, with each ingredient playing its role 
to perfection. This harmonious blend of flavors is not just a matter of taste but 
an art form that Thai people have perfected over centuries. The magic lies in the 
balance of 8 distinct flavors: sour, sweet, salty, spicy, bitter, oily, astringent, and 
bland. Each flavor complements the other, creating a delightful equilibrium that 
is at the heart of Thai culinary mastery.

Moreover, these flavors are deeply rooted in traditional Thai medicine. It is 
believed that each flavor contributes to overall well-being. Spicy elements aid 
digestion, expel gas, and provide warmth; sourness helps cleanse the system 
and stimulate the excretory functions, while bitter herbs detoxify the body. Thus, 
Thai cuisine is not only a feast for the senses but also a nourishment for health.

Symphony of Flavors: 8 รสัชั้าติแห่งความกล่มกล่่อม

ว่ัากัน่ว่ัารสชาติของอาห์ารไทย่นั่�น่เปิร่ย่บเห์มือน่วังดิน่ตร่ออร์เคืสตราท่�แต่ละส่วัน่ผัสมต่างบรรเลงท่วังทำาน่อง
ของตน่ไดิ้อย่่างดิ่เย่่�ย่ม ซ่�งเปิ็น่ศาสตร์และศิลปิ์ท่�คืน่ไทย่สืบทอดิกัน่มาจากรุ่น่ส้่รุ่น่ เคืล็ดิลับสำาคืัญของการ
ทำาอาห์ารไทย่ให้์อร่อย่ อย่้่ท่�การผัสมผัสาน่รสชาติทั�ง 8 เข้าด้ิวัย่กัน่อย่่างกลมกล่อม ได้ิแก่ เปิร่�ย่วั, ห์วัาน่, เค็ืม, 
เผ็ัดิ, ขม, มัน่, ฝาดิ และจืดิ ทุกรสชาติจะส่งเสริมกัน่และกัน่จน่เกิดิเป็ิน่คืวัามสมดุิล 

น่อกจากน่่� คืวัามสมดุิลดัิงกล่าวัยั่งม่รากฐาน่มาจากการแพทย์่แผัน่ไทย่ ท่�เชื�อกัน่ว่ัาแต่ละรสชาติต่างก็ม่ปิระโย่ชน์่
ต่อสุขภาพ เมื�อน่ำามาปิรุงเข้าด้ิวัย่กัน่จะทำาให้์ได้ิมื�ออาห์ารท่�ม่คุืณ์ค่ืาทางโภชน่าการและปิรับสมดุิลร่างกาย่ อาทิ 
รสเผ็ัดิร้อน่ช่วัย่ย่่อย่อาห์าร ขับลม และให้์คืวัามอบอุ่น่ รสเปิร่�ย่วัช่วัย่ขับเสมห์ะและกระตุ้น่ระบบขับถ่ิ่าย่ รสขม
ของสมุน่ไพรม่คุืณ์สมบัติใน่การล้างพิษ ทำาให้์อาห์ารไทย่ม่ด่ิมากกว่ัาคืวัามอร่อย่ 

THE SYMPHONY OF FLAVORS:
THE HARMONY OF 8 ESSENTIAL TASTES



3 ICONIC THAI DISHES STIRRING 
GLOBAL SENSATION

Recognized worldwide for their bold flavors and exquisite balance, Thai dishes 
have earned their place in the global culinary spotlight, among the top 100 in 
the Taste Atlas Awards 2023/2024. Thai food consistently ranks among the top 
local cuisines, with favorites like Panaeng Curry and Massaman Chicken Curry 
securing spots in the Top 10 Best STEWS in the World 2024. Allow us to 
introduce 3 iconic dishes that embody the perfect blend of all eight flavors:

Khao Soi: A northern Thai specialty, Khao Soi is a dish born from the cultural
exchange between the Thai and Chinese Muslim (Chin Haw or Chin Ho) 
communities that migrated to northern Thailand. A vibrant noodle dish, it features 
a spicy coconut milk curry enriched with pickled mustard greens and an array 
of accompaniments. The dish’s name, “Khao Soi,” derives from the traditional 
technique of slicing the noodles into strips. The perfect fusion of spice, sourness, 
and richness, Khao Soi is a bold testament to Thai culinary innovation.

3 เมนูอาหารไทุยชั้ื�อดีัง อร่อยจนติดีอันดีับโล่ก!

อาห์ารไทย่ติดิ 1 ใน่ 100 อาห์ารพื�น่เมืองท่�ดิ่ท่�สุดิใน่โลก จากการจัดิอัน่ดิับของ Taste Atlas Awards 
2023/2024 เช่น่เด่ิย่วักับ ‘แกงพะแน่ง’ และ ‘มัสมั�น่ไก่’ ท่�อร่อย่ถ้ิ่กปิากจน่ติดิอัน่ดัิบ Top 10 Best STEWS 
in the World 2024 จากเวัท่เด่ิย่วักัน่ คืรั�งน่่�เราจ่งอย่ากแน่ะน่ำา 3 เมน้่อร่อย่ท่�ผัสาน่รสชาติทั�ง 8 ได้ิอย่่างลงตัวั 

ข้้าวซอย: อาห์ารพื�น่เมืองทางภาคืเห์นื่อของไทย่ ท่�เชื�อกัน่ว่ัาได้ิรับอิทธิพลมาจากอาห์ารจ่น่ฮ่อ (ชาวัจ่น่มุสลิม
ท่�อพย่พมาทางตอน่เห์น่ือของไทย่) ผัสมผัสาน่กับอาห์ารท้องถิ่ิ�น่จน่เปิ็น่ก๋วัย่เต่�ย่วัแกงกะทิรสชาติจัดิจ้าน่ 
เสริมรสเปิร่�ย่วัด้ิวัย่ผัักกาดิดิองและเคืรื�องเค่ืย่งต่าง ๆ โดิย่คืำาว่ัา ‘ข้าวัซอย่’ ม่ท่�มาจากการทำาเส้น่บะห์ม่�แบบ
ดัิ�งเดิิมน่ำามา "ซอย่" ห์รือหั์�น่เป็ิน่เส้น่ ๆ นั่�น่เอง



Massaman Curry: Known as the “King of Curries,” Massaman is a beloved 
dish influenced by Persian and Indian f lavors from the Ayutthaya period. 
This luxurious curry combines rich coconut milk with a blend of spices that 
balance sweetness, saltiness, spiciness, and a subtle astringency. A dish of deep 
complexity, Massaman reflects the seamless fusion of Thai and Middle Eastern
culinary traditions, offering both depth and health benefits.

มูัสมูั�น: เจ้าของฉาย่า “ราชาแห์่งแกง” อาห์ารไทย่เมน่้น่่�ไดิ้รับอิทธิพลมาจากอาห์ารเปิอร์เซ่ย่และอิน่เดิ่ย่
ใน่สมัย่อยุ่ธย่า จุดิเดิ่น่ของแกงมัสมั�น่คืือ เคืรื�องแกงกะทิรสชาติเข้มข้น่ท่�ม่รสห์วัาน่ มัน่ เคื็ม และเผั็ดิร้อน่ 
ม่รสฝาดิจากเคืรื�องเทศ น่อกจากจะดิ่ต่อสุขภาพ ย่ังสะท้อน่ถิ่่งการผัสมผัสาน่ทางวััฒน่ธรรมของอาห์ารไทย่
และตะวััน่ออกกลางได้ิอย่่างลงตัวั



More wonderful Art and Culture recommendations at sawasdee.thaiairways.com

ข้าวัมัสมั�น่ไก่ ข้าวัซอย่ไก่ และผััดิไทย่ เป็ิน่เมน้่โคืรงการ Streets to Sky ท่�ให้์สตร่ตฟ้ดิของไทย่ 
ข่�น่ไปิเสิร์ฟบน่ฟ้า และสร้างคืวัามปิระทับใจให์้กับน่ักเดิิน่ทางจากทั�วัทุกมุมโลก น่อกจากน่่�
ยั่งม่เมน้่อื�น่ ๆ  ให้์ได้ิลิ�มลองเช่น่ ข้าวักะเพราไก่ไข่ดิาวั (เมน้่ Streets to Sky ม่ให้์บริการผ้้ัโดิย่สาร
ใน่ชั�น่ปิระห์ย่ัดิ ใน่บางเท่�ย่วับิน่ระห์ว่ัางปิระเทศท่�เดิิน่ทางออกจากกรุงเทพ)

For an elevated taste of Thailand, we recommend trying the Chicken 
Massaman Rice, Chicken Khao Soi, and Pad Thai — all featured in the 
Streets to Sky project, served aboard Thai Airways’ economy class 
flights. This initiative brings authentic Thai street food to the skies, 
offering travelers a taste of Thailand’s vibrant culinary culture from 
above. Other notable dishes to try including Chicken Basil Rice with 
Fried Egg, a comforting and flavorful choice that rounds out the essence
of Thai street food at its finest. (Streets to Sky - For Economy Class
- avai lable only on selected international f l ights depart ing from 
Bangkok.)

Curator’s Recommendation

Pad Thai: Perhaps Thailand’s most famous dish, Pad Thai is a global sensation. 
Originally influenced by Chinese noodles, this stir-fried noodle dish is perfectly 
balanced with the sweetness of coconut sugar, the tang of tamarind, and the 
crunch of peanuts. Seasoned with chili and lime, Pad Thai provides a dynamic 
contrast of flavors in every bite, offering an unforgettable experience that has 
won the hearts of travelers worldwide.

ผััดไทย: ห์น่่�งใน่อาห์ารปิระจำาชาติของไทย่ท่�คืรองใจนั่กท่องเท่�ย่วัทั�วัโลก ได้ิรับอิทธิพลจากการใช้เส้น่ก๋วัย่เต่�ย่วั
ของจ่น่น่ำามาปิรุงอาห์าร เกิดิเป็ิน่ผััดิห์ม่�ท่�ม่รสชาติสมดุิลของคืวัามห์วัาน่จากน่ำ�าตาลมะพร้าวั ตัดิกับคืวัามเปิร่�ย่วั
และฝาดิของน่ำ�ามะขาม ปิรุงรสดิ้วัย่พริกปิ่น่ ถิ่ั�วัลิสงคืั�วับดิ และมะน่าวั มอบปิระสบการณ์์การรับปิระทาน่
อาห์ารท่�อร่อย่จน่ย่ากจะลืมเลือน่ 

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/arts-culture/


Transform your passion into an unforgettable adventure. Whether you're an art lover, 
a foodie, a nature enthusiast, or someone who finds peace in temples, 
Thailand will embrace and inspire you.

Fly with THAI to Bangkok and enjoy seamless connections 
to domestic cities across Thailand. Experience the comfort 
of our full-service hospitality.

thaiairways.com
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PLAN AHEAD 

Nestled in the northeastern corner of India, Assam is a region of 
unparalleled beauty, where vibrant landscapes, rich biodiversity, and 
cultural heritage converge. The state is traversed by the meandering 

Brahmaputra River, encircled by rich landscapes, teeming with biodiversity, 
and home to the world’s largest tea-growing region.

Set out on an adventure through this lively state, where you can wander through 
verdant tea plantations, enjoy the renowned Assam tea, and discover hidden 
treasures that highlight the region's rich cultural heritage.

ทิศตะวััน่ออกเฉ่ย่งเห์น่ือของอิน่เดิ่ย่ คืือท่�ตั �งของรัฐอัสสัมดิิน่แดิน่อัน่น่่าห์ลงให์ล สถิ่าน่ท่�ท่�ข่ �น่ชื�อเรื�อง
คืวัามมห์ัศจรรย่์ของธรรมชาติและวััฒน่ธรรม รัฐแห์่งน่่�ม่แม่น่ำ�าพรห์มบุตรท่�คืดิเคื่�ย่วัไห์ลพาดิผั่าน่ โอบล้อม
ด้ิวัย่ทิวัทัศน์่เข่ย่วัขจ่ ม่คืวัามอุดิมสมบ้รณ์์ทางช่วัภาพ ทั�งยั่งเป็ิน่พื�น่ท่�ปิล้กชาท่�ให์ญ่ท่�สุดิใน่โลก มาร่วัมสำารวัจ
ดิิน่แดิน่อัน่ม่ช่วิัตช่วัา พร้อมจิบชาอัน่เป็ิน่เอกลักษณ์์ของท่�น่่�ไปิพร้อมกัน่

เยือน “อัสัสััม” ดิีนแดีนทุ่�ไม่ม่ใครทัุดีเทุ่ยม แล่ะแหล่่งปลู่กชั้าทุ่�ใหญ่่ทุ่�สุัดีในโล่ก

The Unr ivaled Land of 
Nature,  Culture,  and Tea

PLAN YOUR 
JOURNEY TO ASSAM: 



The name Assam translates to "unrivaled," a fitting description for a region where 
the tea is so exceptional that it is said, "You can’t start your day without a sip 
of Assam tea." The region’s tea, renowned for its bold flavor and malty richness, 
is grown along the Brahmaputra River at altitudes ranging from 45 to 60 meters 
above sea level. The fertile soil, coupled with a humid climate and ample rainfall, 
produces a brew unlike any other.

The state's lush plantations are a must-see for those wishing to understand 
the art of tea production. The most renowned variety is Assam tea, a robust 
black tea cultivated in the region for which it is named. Celebrated for its 
invigorating, full-bodied flavor and distinct malty taste, it is the perfect choice 
for a revitalizing start to the day.

Visitors can experience firsthand the process of plucking leaves, talk to the 
passionate growers, and sample the many variations of Assam’s tea. For tea 
aficionados, this is an experience not to be missed. We also suggest exploring 
nearby attractions such as Kaziranga National Park, Kamakhya Temple, and 
a host of other remarkable destinations.

ชั้าจากดีินแดีนทุ่�ไม่ม่ใครทุัดีเทุ่ยม

อัสสัมแปิลวั่า “ไม่ม่ใคืรทัดิเท่ย่ม” ซ่�งตรงกับคืวัามจริงวั่า ชาจากรัฐอัสสัมเปิ็น่ชาท่�ย่ากจะห์าใคืรทัดิเท่ย่ม 
จน่ม่คืำากล่าวัวั่า “คืุณ์จะตื�น่ไม่เต็มตา ห์ากไม่ไดิ้จิบชาอัสสัม” ชาจากรัฐอัสสัมจะปิล้กบน่ท่�ราบลุ่มริมแม่น่ำ�า
พรห์มบุตรท่�ไห์ลผ่ัาน่หุ์บเขา ท่�คืวัามส้งระห์ว่ัาง 45 ถ่ิ่ง 60 เมตรเห์นื่อระดัิบน่ำ�าทะเล ข่�น่ชื�อใน่เรื�องรสชาติท่�นุ่่มน่วัล 
ซ่�งได้ิมาจากดิิน่ร่วัน่ท่�อุดิมสมบ้รณ์์ ภ้มิอากาศร้อน่ชื�น่และปิริมาณ์น่ำ�าฝน่ท่�มากของภ้มิภาคื 

ทุกปีิจะม่นั่กท่องเท่�ย่วัจำาน่วัน่มากเดิิน่ทางมาท่�รัฐอัสสัมเพื�อเร่ย่น่ร้้เก่�ย่วักับไร่ชาและชิมชาชนิ่ดิต่าง ๆ โดิย่ชา
ท่�ข่�น่ชื�อท่�สุดิคืือ ชาอัสสัม ชาดิำาท่�ปิล้กใน่รัฐอัสสัมและได้ิชื�อตามรัฐท่�ปิล้ก โดิดิเด่ิน่เรื�องคืวัามสดิชื�น่ เข้มข้น่ 
ผัสมรสชาติของมอลต์ท่�เป็ิน่เอกลักษณ์์ จ่งเห์มาะอย่่างย่ิ�งท่�จะดืิ�มเพื�อกระตุ้น่ให้์ตื�น่เต็มท่�

ชมไร่ชา พ้ดิคุืย่กับผ้้ัปิล้กชา และเร่ย่น่ร้้ขั�น่ตอน่การผัลิตชาท่�ซับซ้อน่ ซ่�งห์ากเดิิน่ทางมาเยื่อน่ไร่ชา เราขอแน่ะน่ำา
ให้์ท่องเท่�ย่วัสถิ่าน่ท่�ใกล้เค่ืย่งอื�น่ ๆ ด้ิวัย่ เช่น่ อุทย่าน่แห่์งชาติคืาซิรังกา กามาขย่ามน่เท่ย่ร และอ่กมากมาย่

Sip Tea from the land

of unmatched excellence



The bold f lavor of Assam tea makes i t  a key component in blends l ike 
English Breakfast Tea and Masala Chai, a beloved and iconic beverage in India. 
"Masala" refers to spice, while "chai" means tea. Infused with a blend of 
aromatic spices such as cardamom and ginger, Assam tea is transformed 
into a comforting, fragrant concoction. When the tea is blended with milk and 
said spices, the resulting flavor is not overpoweringly spicy but rather rich, 
mellow, and exquisitely fragrant, offering a soothing yet aromatic experience. 
Traditionally served in small clay cups, Masala Chai is enjoyed across India — 
whether from a roadside vendor or at a bustling café. Its warming, spicy flavors 
offer an unforgettable taste of Indian culture.

รสชาติท่�เข้มข้น่ของชาอัสสัม ทำาให์้น่ิย่มน่ำาไปิเปิ็น่ส่วัน่ปิระกอบของชาชน่ดิิต่างๆ เช่น่ ชาอิงลิชเบรกฟาสต์ 
รวัมถ่ิ่ง มาซาลาจาย่ (Masala Chai) เคืรื�องดืิ�มสุดิคืลาสสิคืท่�คืน่อิน่เด่ิย่ต่างรักและภ้มิใจ ‘มาซาลา’ แปิลว่ัา 
เคืรื�องเทศ ส่วัน่ ‘จาย่’ ก็คืือชา ชามาซาลาจะใช้ชาดิำาท่�ผั่าน่กระบวัน่การห์มักจน่ให์้รสฝาดิ เมื�อผัสมกับ
น่มสดิห์อมมัน่และปิรุงดิ้วัย่เคืรื�องเทศท่�สดิชื�น่ โดิย่เคืรื�องเทศท่�น่ิย่มใช้คืือล้กกระวัาน่เข่ย่วัและขิงแก่ รสชาติ
ของชาท่�ผัสมน่มกับเคืรื�องเทศจะไม่เผั็ดิร้อน่ แต่กลมกล่อมและห์อมกรุ่น่ เสิร์ฟมาใน่แก้วัดิิน่เผัาอัน่เปิ็น่
เอกลักษณ์์ ซ่�งห์ากเดิิน่ทางท่องเท่�ย่วัปิระเทศอิน่เด่ิย่ คุืณ์สามารถิ่ชิมชามาซาลาได้ิจากรถิ่เข็น่ริมทางทั�วัไปิ

The Cultural Allure 

of Masala Chai

“มาซาล่าจาย” ชั้าซ่�งกล่ายเป็นวัฒนธรรมของอินเดี่ย



ทุ่องความงามของดีินแดีนอัสัสััม

เมืองกูวาฮาติ 

ห์ากเดิิน่ทางมาภ้มิภาคืน่่�แล้วั ก็ไม่คืวัรพลาดิเย่ือน่สถิ่าน่ท่�ต่าง ๆ ท่�โดิดิเด่ิน่ทั�งทางทัศน่่ย่ภาพและวััฒน่ธรรม 

ก้วัาฮาติเปิ็น่เมืองท่�ให์ญ่ท่�สุดิใน่รัฐอัสสัม ถิ่ือเปิ็น่ปิระต้ส้่ภาคืตะวััน่ออกเฉ่ย่งเห์น่ือของอิน่เดิ่ย่ ก้วัาฮาติ
เต็มไปิด้ิวัย่วััฒน่ธรรม ปิระวััติศาสตร์ และคืวัามงามตามธรรมชาติ ทั�งยั่งเป็ิน่ท่�ตั�งของตลาดิ Fancy Bazaar 
และ Paltan Bazaar ซ่�งเป็ิน่แห์ล่งรวัมของงาน่หั์ตถิ่กรรม สิ�งทอ และอาห์ารท้องถิิ่�น่อัน่คืวัรค่ืาแก่การไปิเยื่อน่

While Assam’s tea plantations are a primary draw, the state’s cultural and 
natural offerings are equally captivating.

As the largest city in Assam and the gateway to the northeastern region, 
Guwahati serves as the perfect starting point for any adventure. Steeped in 
history, culture, and natural beauty, Guwahati is home to iconic attractions 
such as the Fancy Bazaar and Paltan Bazaar, where you can shop for exquisite 
local handicrafts, textiles, and sample traditional Assamese cuisine.

Explore Assam’s 

Natural and Cultural Wonders

Guwahati



อุทุยานแห่งชั้าติคาซิรังกา

อุทย่าน่แห์่งชาติคืาซิรังกาเปิ็น่ท่�อย่้่อาศัย่ของแรดิน่อเดิ่ย่วัท่�ให์ญ่ท่�สุดิใน่โลก ซ่�งน่ับเปิ็น่สมบัติปิระจำาชาติ
ของอิน่เด่ิย่ ตัวัอุทย่าน่อย่้่ห่์างจากเมืองก้วัาฮาติปิระมาณ์ 5 ชั�วัโมงโดิย่รถิ่ย่น่ต์ โดิย่ใน่ปีิ พ.ศ. 2528 ย่้เน่สโก
ได้ิย่กย่่องให้์อุทย่าน่แห่์งน่่�เป็ิน่มรดิกโลก 

Kaziranga National Park, home to the world’s largest population of one-horned 
rhinoceroses, stands as a national treasure of India. Located approximately 
5 hours by car from Guwahati, it was designated a UNESCO World Heritage Site 
in 1985. Nature lovers can embark on thrilling safaris to witness the majestic 
rhinos, along with a rich array of other wildlife species that call this sanctuary 
home.

Kaziranga National Park



For those interested in India’s spiritual heritage, the Kamakhya Temple in 
Guwahati is a must-visit. Dedicated to the goddess Shakti, the temple stands 
atop the Nilanchal Hills, offering breathtaking views of the surrounding landscape. 
Known for its simple yet stunning architecture, Kamakhya Temple is one of 
the most revered pilgrimage sites in India, drawing visitors from across the 
country and beyond.

กามาขยามนเทุ่ยร

ห์น่่�งใน่ส่�ศาสน่สถิ่าน่ท่�สำาคืัญท่�สุดิของปิระเทศอิน่เดิ่ย่ กามาขย่ามน่เท่ย่ร สร้างข่�น่เพื�ออุทิศให์้กับเทพ่ศักติ 
โดิย่ม่สัญญะเก่�ย่วักับสตร่ผ้้ัให้์กำาเนิ่ดิ ตัวัวััดิสวัย่งามด้ิวัย่งาน่แกะสลักท่�เร่ย่บง่าย่แต่สง่างาม ทั�งปิระดัิบปิระดิา
ด้ิวัย่ดิอกไม้ส่สัน่สดิใส วััดิแห่์งน่่�ม่โดิมขน่าดิให์ญ่ท่�มองเห็์น่เนิ่น่เขาน่่ลาจละ (Nilanchal)

Kamakhya Temple: A Spiritual Epicenter



More wonderful inspirations around the world at  sawasdee.thaiairways.com

Majuli Island, located in the Brahmaputra River just 20 kilometers from Jorhat, 
is the world’s largest river island. Spanning 1,250 square kilometers, this serene 
island offers visitors a glimpse into Assam’s indigenous cultures. Known as the 
cultural capital of Assam, Majuli is dotted with vibrant satras (monasteries) and 
showcases traditional Assamese dance, music, and art. Its tranquil beauty and 
unique heritage make it a captivating destination for cultural enthusiasts.

เกาะน่ำ�าจืดิท่�ให์ญ่ท่�สุดิใน่โลก ตั�งอย่้ใ่น่แม่น่ำ�าพรห์มบุตร ห่์างจากเมืองจอร์ฮัตใน่รัฐอัสสัมเพ่ย่ง 20 กิโลเมตร 
เกาะมาชุล่ม่พื�น่ท่�รวัม 1,250 ตารางกิโลเมตร ด่ิงด้ิดินั่กท่องเท่�ย่วัจากทุกสารทิศ ด้ิวัย่คืวัามงดิงามเห์นื่อจริง
และวััฒน่ธรรมพื�น่เมืองท่�เป็ิน่เอกลักษณ์์ จน่ได้ิรับการขน่าน่น่ามว่ัาเป็ิน่เมืองห์ลวังทางวััฒน่ธรรมของรัฐอัสสัม
น่อกจากน่่�เกาะมาชุล่ย่ังม่ศาสน่สถิ่าน่ และม่การแสดิงดิน่ตร่ การฟ้อน่รำาแบบอัสสัม ซ่�งทำาให์้ท่�น่่�เห์มาะกับ
ผ้้ัท่�ชื�น่ชอบใน่ศิลปิะวััฒน่ธรรม

Majuli Island: A Cultural Paradise

เกาะมาชัุ้ล่่ (Majuli)

มาซาลาจาย่ ชาดิำาผัสมน่มรสเข้มละมุน่ท่�ผัสาน่กับรสชาติของเคืรื�องเทศ ม่ให้์บริการบน่เคืรื�องบิน่
สาย่การบิน่ไทย่ชั�น่ปิระห์ย่ดัิและชั�น่ธุรกิจ รอย่ลั ซิลค์ื เส้น่ทางทั�งขาเข้าและขาออกจากปิระเทศ
อิน่เด่ิย่ทุกเท่�ย่วับิน่

Masala chai, a fragrant and warming blend of spices, is served on all 
Thai Airways flights, both in Economy and Royal Silk Class, inbound 
and outbound to India — offering a taste of authentic Indian comfort 
at 30,000 feet.

Curator’s Recommendation

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration


PREMIUM
ECONOMY

SPACIOUS COMFORT,
SMOOTHER JOURNEYS

Experience Premium Economy with the perfect blend 
of comfort and space. Relax in large leather seats with up 
to 7” of recline and generous legroom. Enjoy dedicated 
check-in, thoughtful amenities, and a cozy cabin for 
a seamless travel experience.

thaiairways.com

Premium Economy Class is available on selected flights 
to and from Fukuoka, New Delhi, and Mumbai.
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